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Dusiöiek.“predvecer
Nedovolil zdvihnut =.t 
Cestne v bo.ji sveta 
Necli — — kert mi pod krízoin len 
l.aska sa trblieta.

dialeny od Ilink«
Réz nádhcriiej skaly 
Pue fii v kút kit cmitera 
Jeden kopni inaiv.

ia v srdea kahani 
Sta svetielko horí. 
Pozlavujúc aj ten kiíz, 
Co mi zitie muri. —

Konca lírobu prosty knz 
Zna!: spásy sa dviliá 

A pod krí/.om v kálium i 
Svetielko sa inilui.

Kli. prev sladkobólnv sen. 
No burtúcnost éo je V 
( i aj ju tma. svetlo. knz 
Neznaéí t véli troje :

Netázem sa. u tu hrolC 
Sija sa ncnalme. 
t i na kiizi dáky znak 

No k nénin ma tialine
n do bndncnosti za? 

Tmavej si zabltídini:
Vi ja budem lezat tak ■ 

t i sa kedv /budim .

A lila! tn ina tesi knz 
Osvetleny v noci:
Ak nie on — tak vecná noc 
Kliatbv — met pomoei

No kvíz spásy tesi ma 
to svetlo mali

Svetlo view sviet ze. sviet 
nekoncvné diale!

AI ul V köpeti, "d /eme 
dva je vztyeenv 

Koma nelio prosty ki i. 
Ittado osvetlenv

Co za síiéit k tebe ma 
Tak vábi a pnta 
Ty mohylo! od índí 
l'emev zabndnutá i m

Co za síiéit tajoumy, 
Ilrob, svetlo kmítavé! 
Opútal mi sídre lined 
Pri tóm tvojom /javé.

Na mi indust' myslim ja 
Mojn siimtnú, tniavii 
Túzby. city vymtclé 
Na knz a postavu :

A pod krízoin minnlyeli 
Bótov a borkostí 
Svetielko trblietavé :
Sen to uiej ínladosti!

(ij prev trndno-mily sen! 
I.ez pritomnosf éo je z 
Ci aj ju tma. svetlo. kvíz 
Neznaví to troje V!

f)asy noci valia sa.
Kríz mi k lilave kiadó — 
Kríz zivota by stlaéil 
K zemi silu mladó:

őr'.-lárífc-- i. .;
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Ha dvaj.i nie! Veit pokraj 
llrobu ilaktn kiaci,
Sta -oclia smntkn — len cu 
K rib ii niku Maci . . .

Oj ved pravy obraz tu 
Vasnej niojej páti:
Sink ne svetlo zitia smrf 
A ja zabudnuty !

Kremu jednym svetielkom 
Hude osvetlen.i 
Mohylööka moja snad 
Od Teba Milena.

Jankó Alexander.

Sestrn koketa.
O b r a zy z o zivola. 

I’okracovanie.

^ mi nepripravcnejsi bol Izidor na teilte 
vvjav, tyin lilbsi a porá/ajúcejsí dojem urobil 
na neho. A najhorsie bolo to, ze ani sä in 
ti seba nenachodil ospvavedlnenic. Nepod- 
\ rat na bola pravda, co Eleonora o jclio dió­
val i i sa liovorila. \no. srdee jeho zplápolalo 
la-kou k mladsej sestre, a trebárs by zo 
• vojej btrany velini rád bol vsetkému dal 
náter len obyvajnej zábavy, nemohol to urobif 
v oei tak fazkvm, na skutoenosti sa zakláda- 
júeim ob/alobám. Sä in videl, zeby zlu si po- 

Itizil. keby sa bol snazil obycajnou lalikostoti 
a niekolkynii vtipanii presmikniit eez otvára- 
jticii sa pred nini prepasf. A teraz. ked videl, 
ze je Eleonora pre neho tak dobre ako ztrá­
térni. ved jej znakom sverenia sa danv prsteii 
tu na stole lezal vrátenv skrze liu: co bolo 
dostatoenym znakom pretrhnutia spojujiiceho 
jieli sviizku. k jeliozto upevnenin vonkoneom 
neprispievalo, ze ou jej prsteii mal este vzdy 
na ulke: teraz pocinál cítif, aká ztrata ho 
potkala. Je pravda, ze Irena krásou a lahod- 
nostou obeovania znaene prevysovala starsiu 
sestrn; a ani to upierat nemozno, ze tieto 
vlastnosti sii velini vita ne kazdému v obci - 
vaui a zábavách. Hej, ale stav manzelsky je 
nie okamzitá zábava, ale váznosf, usetllosf, 
hlboky cit a stálu oddanosf vyzadnjúci a jire 
budúcnosí nasu osudny (lej.

No, a tu nemá miesta s lahkomyselnostou 
hraniciaca povrchnost. V tomto obiadé, to 
videl a eítil Izidor, Irénu nemozno ani len 
porovnávat s jej stariou sestrou, ton to vernou 
a liprimuou oddanicou stastia, ktore jej po- 
skvtovala blazená domácnost!

V takyelito myslienkaeb pohritzeny bol 
Izidor, ked dnu vkrocila Irena.

„Odjiust. (Irally Izidor, ze mlist's takto 
o samote midit sa," stubotavy m hláskom svito- 
rila Irena; ,.nebolo mi mozno skorvj prist. 
\ ics, aki sii to India, nepustia a nepustia. 
Ale konecne vymotala som sa. A vsak ufám, 
nebül si samotny za cely lias 'r‘

I’restávka. Izidor neodpovedá, bo ani ne- 
poctiva na jej reci.

„Nedostanem odvetyV — a co je tebe, 
Izidor? éo si laky zrazeny? A eh tak! bola 
)ni tebe Lorka ? mali ste nepríjemné scény ? 
éo? uhádla som ? — No este nie?-1 

l’ristúpila az k nemit samému.
,,Vlastne by som sa mala na teba hnevat 

a zlostit, to by si zasliizil. Jemu k véli zkra- 
cujem milii zábavu, opústam milvch, velmi 
zábavnyeh a vtipom len tak prekypujúcich 
mladyeh pánov, náhlim sa dotnov. nevezmem 
si ani len toíko éasn. a by som zmenila toilettu, 
bezím k nemű. a on — za tóiké dókazy z mo- 
jej strany, spojené s obetiami, to uz len do- 
pustís - on nemá ani slova k privítaniu, 
ani jioliladu povdacnosti, ba ani len odpovede 
na moje otázky. Toto je, „nádejny pán svagor,“ 
proti vsetkvm nie len velkomestskym, ale 
i dedinskym pravidlám slusnosti. A ak lined 
a lined nedostanem satisfaktiu, a to ekla- 
tantnú satisfaktiu, potom sa vem naozaj na- 
hnevám." Jahodové pery sa zduly, znakom, 
ze ju zaujíina linev. Stialila cierno obocie, 
nie lásky plny vyraz zracil sa v tóm poblade 
oka, ktory upravila na Izidora, a odvráfac 
sa od neho, jala sa chodit po Ízbe.

k
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Zrazu zastane pri stole, pri ktovom sedel 
hlavu v (llaii opretú majáé Izidor.

,,A co to tu za prsteii?“ zazriic na stole 
polozemi zlatn obrúcku zacne opitC Irena. 
„Aeli! ved je to tvoj snubny prsteii, co si 
dal Lorke. Pravdaze,“ here ho do ruky a 
obzerá. „Izidor Zäplavsky,“ tu je i mcno, 
i don very. Teraz ale uz rozumiem vsetko.“ 
l’olozí prsteii na stúl. „A divim sa jedine 
tvojej zádumcivosti a zamyslenosti. Co tá 
vlastne znamenat má, to nechápem. Lorka 
ti vrátila prsteii, tody i stub, ktory ta ku 
nej viazal, a ktory. ako to i sám tájit ne- 
budes, hol ti v posledné easy veikou, ne- 
snesitelnou t'arcbou. Dobra, slechetná Lorka 
v nekonecnej dobrote svojej vraeia mu zpitt 
svobodu, a on miesto povtfacnosti zahmzuje 
sa v nejaké utopické myslienky. Dozajista 
si sa jej ani len nepodakoval za vrátenú ti 
svobodu. O, leu od muzov cakajte povifac- 
nosf, to ste si duly. Tedy si uz na cistom 
s Lorkou?“

„liobuziai!“ nevolne vykradlo sa z ást 
Izidorovych.

„Bobuzial? — Bohu/.iaiy — ako tornám 
rozumet, Izidor?u

„Ako dices, to mi je vsetko jedno.“ od- 
vetil on nevrle.

„Vsetko jedno? co to má znamenat? tielo 
tvoje red 111a do velkych rozpakov uvádzajú. 
co vlastne my siet o tebe? On zelie, ze na- 
plnila sa ziadost jeho, po ktorej splueni uz 
dávno tűzik No nech clovek tomu roztimie, 
ak raóze. Ilovoria, ze nevyzkúmatelné sú 
srdcia zenské; nepravda, neprezkúmatelné 
sú srdcia muzov. F.ste vcera poliladom i po- 
sunkami, pohybami i citami dával na javo, 
ze láska panuje v srdei jelio ku — nine; a 
dues zelie a lutuje, ze mu oddanica vracia 
slub, aby tejto láske bez prekázky oddat sa 
mobol. Aké to protimluvy? aké odpory? 
ale — prirodzené u tych, ktorych svet drzí 
a povaz.uje za páuov v svete. — Nuz a coze 
vlastne mám riect o tej páru nemajúcej ne- 
zdvorilosti, ze ti je vsetko jedno, ako ja mám 
rozumet tvojmu zialu? Je ti vsetko jedno na 
vzdy a veky, a ci len v prítomnom okamzení 
tvojej dusevnej porázky ? Povedz mi to, draliy

Izidor, dúverne a úprimne, b‘bo to mi zuat 
nácim!“

Ci vsetky tieto reci Izidor dobre pocával 
a rozumel, bolo by tazko ubádnut. ('elő jelio 
prezradzovalo hlboké dusevné zaujatie, my- 
slienka naháiiala myslienku, a tak zdá sa, ze 
ani jedna z ních miiá a príjemná nebola. 
Aspoíi to jináce vzdy jasné celo ani namen- 

! sinu neopústaly (lesné mrákavy. A tak ani 
mnoho nerozmyslal na to, co sa ho opyto- 
vala Iréna. Cítiac ale na seba upreny jej az 
do vnútornosti srdea ])ienikajúci zrak, videl, 
ze musí daf odvetu. Uzakú? na to nemyslel, 
len tolko proletelo myslou jelio, ze rec bola 
o prítomnom okamzení.

„V prítomnom okamzení — “ zapocal hovorit 
Izidor, chcejúc dódat, ze nie je v stave viest 
vázny rozliovor, ale pre Iréuu postacovaly 
uz i lie vyreknuté sióvá.

„Tak ta mám rada! len prítomné oka- 
mzenie zachvátilo ta tak, ze trat is ducha- 
prítomnost a sebavedomosf. No nie to. to sa 
poddá, a sám uznat musís, ze je to jediná, 
pravá, k obapolnému stastiu a blazenstvu 
viest mobúca cesta, ktorú nastúpila Lorka. 
Oh! moja sestra je velmi, velmi vzdelaná, 
rozunmá a vtipná dúsa, tá vzdy tráfi na to 
pravé. Teraz ste svobodní óba. Onn, a to ta 
ujistif múzem, zeby to bolo najstrasnejsou 
vecou pre jej citlivé srdce, nemusí sa vydat 
za muza, ktory nie ju, ale jinú bibi. A ty 
más teraz otvoreny svet, a ocakáva fa nová, 
vrelosti tvojlio ohnivébo srdea zodpovedajúca 
volba. Ci je nie tak? No a pri tóm vsetkoin 
on este ovesuje hlavu, akoby ho Bob zná 
aké nesfastie bolo potkalo. Tak lila. niektorí 
ludia dajú sa zrazit i vlastnému stastiu, a 
z t.olio zatvárat mozno, coby bolo z nicli, 
keby jich tak nábodou skutocné a nie leu 
namyslené nesfastie potkalo."

Izidor s velkym namáhaním zodvilinul 
blavu a tázavy zrak svoj uprel na umlknuvsiu 
Irénu. Za chvílu nemo dívái sa, az kooecne 
vstanúc slovil:

„Odpusf nezdvorilosf, neokrúclianost a 
malomluvnost moju. Ale dúsa moja utratila 
celkom svoju pevnosf, a márne, aspoii dosial, 
namáha sa vymotaf zo strasnych, zradnych, 
záhubnych ősidéi opanovavsej ju nejistoty.

2H1



Snlce moje, ktőré ma jináée vine nezli rozmn 
vodievalo, a ktorého vodcovstvo tak rád, tak 
ocliotne snásal som, miéi, neliybe, neozyvn 
sa, nkoby odomrelo liolo. Za to tym hlas- 
nejsie a rázne.jsie elljem likas, ktory som do- 
savad'. jestli i ozval sa. nemal obycaj po- 
slúchaf: je to blas moje pokracovanie za 
banebnosf, podlosf a nirzkii zradu vyblasu- 
jiiceho svedomia !■• Vetkého napnutia treba 
bolo, kym Izidor toto vsctko vyslovil. Uno 
vany klesiml opiit na stoliüku a fa/k.i blava 
znovti v illani nasla oporu

Hababainitene sice ale blasue ozvalo 
sa z posmesnvch list Irony. ..Tody svedomic! 
.la som dosial tobo nábladu bola. a ver mi. 
Izidor, a ni te ráz este neupúsfam od nelio. 
ze kde sa jedná o Idaho úprimne milujúeieb 
sa dusí, tani to tak nazva né svedomie ncmá 
éo robif. Hrzia bo síec za prísnoho, ncupros- 
nélio síiden, ale nebodaj len ti India, ktorí 
lakat sa zvykli i mátob i strasidiel. Milnjúee 
srdce nemöze a nesmie nacúvat hlasy tobto 
síiden! — (i vari tá tvoja nova laska bola 
len pretvárkon - bolo len zabrávaním sa s osu- 
dom v slachetnost a statocnosf tvo.ju verivsej 
duse? Mala byt len vábeom. aby i tá drtiliá 
-fala sa obefou tvojej uz ani neviem éi labko- 
mysrlnosti a éi vvpocítavej zkazenosti!“ a 
v Iréné pocalv sa budit zeravé city pochvbo- 
vania v poetivosf Izidorovu. „Ha!" myslela
i. „ak i on len liráéku so innou vystrája, 

ako som to ja s ním urobif chcela? — to 
by hrozné bolo!“

„Krivdís mi! velmi mi krivdís, kiásna 
Irénka!“ vstanúe znovu vravel Izidor. „Bob 
mi je sveilok, ze ako len vnuknutím jelio 
ozvaly sa v srdei mojom city, tak úprimné 
a pravdivé boly. a ze nikrly a v nicom ne- 
viedla ma nejaká vypoéítavosf. Mozno, ze 
ehybou z mojej strany bolo. ze som tieze 
city hnecí v zárodku neudusil a nezniéil. Ale 
kló dovedie vífazny boj previesf proti srdeu 
svojmu? -r- A ja konecne némám ziadnej 
príéiny zelief, ze som podlahnnl v tóm ne- 
rovnom boji, veti získal som tvm lásku tvoju!“

„Ale. Izidor, keil je tómű lak. a ja rada 
ve rím. ze hovorís pravdu, naco táto zrazenost? 
naío to klesanie dúcba a tá ospravedlnit sa 
nedajúea malomyselnostv Muzovi. púsfa.jú-

eemu sa v zápas o vydohytie vítazstva pre 
svojii lásku, neslusí on a vonkonconi.“

„Dopústam v ohyéajnyeli, pravidelnyeb ]io 
meroeli!" vetil Záplavsky. „ale nie v pome- 
rocli mojicli

„Neviem, zeby tie boly neobyeajné, ne- 
pravidelné,“ odvetila Iréna; „sarna Lorka 
oblabcila ti vec tym, ze ti vrátila prsteíi a 
s nini i dáné slovo. (!o ebc.es tedy viacV"

„Pravda. ako veliká bola v láske, tak 
vznesuná je i v rcsignácii; nieco podobného 
v stave síi dokázaf len velikí, nad svetskii 
obvéajnosf povysení duebovia. Ncbol som 
bódén tol kéj lásky: nme prichodí len éo 
k nejake.j svetici ku nej pozdvihovat zraku 
mójbo."

„Jaj. priatel mój mily,“ jiretrbuje rec 
jebo Iréna. a jej jasné éelo poéína sa po- 
vázlivc zafaliovaf mrakami, „tvoje reci síi 
ebhnlnou tuson na moju borticu lásku. Ja ti 
úprimne uznám, ze je on a nie proti vsetkym 
neltodám zaocelovaná, jireto dobre urobís, 
keit i na toto slusny obiad veznies!"

„Vidís sama, aká nejistota je vo nme, 
ako som sem i tani metany na zbúrenom 
móri citov. Odpnsf, a tusiul najlepsie hu de 
v tomto okamzení utiabnuf sa. az kym utfcline 
zbiirenosf duse!“ cbvtnjúc sa klobűka chystal 
sa k odehodu

Ale odclmd Izidorov v tomto okamzení 
nezdal sa bvf po véli Iréné. Nestál v sú- 
zvucnom síihlasc s jej plánami. „Dobre zelezo 
kovát kym je rozjiálené,“ preto nepustif Izi­
dora lezalo v jej záujme.

,,To mi len nenrobís, Izidor, aby si laktn 
odisiel, to by vem nebolo v poriadkii: a ked’ 
si 11/ na éistoni s Uorkou. a ze je tomu tak, 
to svédéi i tento pesten, i nám priehodí bvf 
na jasnmn. Najprv binf tak dobry a bér ten 
pesten a zanieii ho s tym, ktory más na 
prate! to jest, ten z prsta zloz na znak, ze 
i z tvojej strany riesená je úplne v(*c.“

„Bez privolenia a odobrenia oteovho to 
nikdy neurobim!“ odhodlane riekol Izidor.

,,A to éo zase zu nova námitkaV1 pre- 
kvapená opytuje sa Iréna.

,-Tvoj dobry otee, na moje mnohé nalie- 
banie, odbodlal sa konecne pri Lorke staf 
sa mojiui primluvcom. Jemu, a jedine len



m. 1870. hvol, ('íisonis nrr záliavu a nomenie.

jpm 11 zaviazany som hol nekonecnou vd'akou ’ 
za lo, ze Eleonora privolila prosbám mojim.
A teraz? s akon tvároti. s akym célom hű­
déin mőcf iikázaf sa mu, kod — “

..Nuz ale. Izidor, ci si pri ume? nuz ci 
ív mézes za to, ze ti Lorka vrátila prsteíi? 
To hola jej dobra vóla. ktoze ju mítil k tomu? 
a ked ona dice a dice pretrlinúf s tebou kazdé 
spojenie, ver mi. k tomu ju ani otec rnítif 
nehude. A co sa tolio ukázania sa otcovi 
dotvka, i tomu dá sa vyhiuit

,.A ako." velmi zvcdave opytuje sa Izi­
dor. Divno, reci Irénine zdaly sa inat veliky 
döjcm na nelio, tak rád sa dal presvedcif 
nimi o bezzákladnosti aleho neoprávneuej pre- 
linanosti svojich námitiek. ze az na podiv.

,.I to závisí od te ha I-1 lúbosti plnym zra- 
kom pozrúc na nelio veti L éna. , Ja znám 
spősoh, ked len tv súlilasit hudes!“

„Prosím, prosím!“ nedockave naliulial 
Izidor.

,,Mne zunoval sa uz. ten tunajsí dedinsky 
/ivót,“ liovorí Irena: „a poneváé z vydajn 
Lorkinlio je i tak nie. tedy ma tu ani ne- 
))Otrehujú !“

„Tak mis dices opust it? co to má zna- 
menat?"

„Iiovol len, necli ti dopoviem. l'reto zajtiá 
leho napozajtry vrátiin a zpát ku telke, ty 
by ,i ma ku zelezuici d'ipiévadit mohok“

1J o k r a é o v a n

„O velmi vdacne! ale z tolio vsetkého 
este nevidím, v akej spojitosti to stojt s mojou 
zálezitosíou V“

„Na zeleznici sadnes so mnou do vozna 
a pójdeme, kde ty chcet hudes, a kde spojí 
nás pozelinanie církve. Slovom, dáme sa zo- 
sohásif. Potom trochu si pocestujeme po 
svete, za ten cas upokojí sa otec. i Lorka 
privykue, a my vrátime sa domov. Otec hude 
inat radosf, ze si predsa ostal jeho zatom, 
a dobrá Lorka nehude závidet stastie sestre 
svojej. To je möj plán. Súhlasís s ním? Len 
prosím: áno aleho nie!“

„Drahá Iréna!“ zacal odvetovat Izidor, 
ale dalej nemohol. Nie zeby mu v tóm pre- 
kázala hola Iréna, lez pretrhnul rec jelio 
krik nálily, mocny, az zdi prerázajúci, trhavy, 
desivy, a to krik taky. ze kazdy, kto ho col, 
nahliadiiuf musel, ako tie prsá, z ktorych 
taky zvuk vydrel sa, uz nikdy viacej nevy- 
dajú hlasu, lebo v tóm zvuku ozvalo sa célé 
zivobytie.

,,Co je to?“ zkríkla Iréna. „Roze, co sa 
robí?“

„To blas Lorkin!“ predeseny zvolal Izidor, 
a obidvaja bezali do chyze Lorkinej, domuieva- 
júcsa, zcrycbh pomoc je nanajvys potrebná.

Lorkina cliyza hola prázdna. (’otovsetko 
má znamenat? • Spechom stúpali do chyze 
oteovej a tani dozvedeli sa o prícinách hroz- 
nélio vvkriku. 

i t‘ n a s 1 e d u j e.)

Nihilismus.
1‘ oves f.

Podáva Santo Samoric. 
(Pokvacovanic.)

Pylanky, oddávkv nasiedovaly v králkom 
rase. Rókássy a jelio páni vdacne pristali 
na cím skorsie odhndnutie svadhv. Svadba 
sa skoncila, mladí manzelia, ako to ]urdpis 
pansky zneje, vybrali sa na cesty.

Nikdy íiemala páni Korenová tóiko sta- 
rosti. ako pri ocakávaní z ciest vracajúceho 
sa novfiinaiizelského jiáru. \ setko muselobyt 
znovu sriadené, svetlice utrpely podstalnú 
premenu, aby mladozenísi milo prekvapení

Imii. Kvety v sklenníku peclive ukryvané 
musely von na since, chodnícky pazitou za- 
rastené podrobilv sa operácii vyskrabovania 
a zelenost svoju zamenily za belost novo- 
uasvpaného piesku. Pohonic pansky dostal 
novú vysnorovauú rovnosatu, aká v célom 
okolí pára nenuila a na gombíkoch svietily 
sa pí■■meny : „J. K.u Skoda, ze sa tam rodiuny 
címer skviet nemohol. Chvojová brána, ozdo- 
bená vénei, py si la sa nápisoni: \ ítajte
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Nvstacime nazret uz ani tain, zkade pre- 
lúbezná vuiia cuvy nosov nasicli steklila, aby 
sme dokonalost kucharskeho umenia obilivo- 
vatmohli, lebo hi mot maziarov oznamuje 
pn'chod ovakávanycli.

Slavnostná m' ehybct nesmela; mlado- 
zenich odvetiac na iiu krátkou odpovedou a 
mladá nevesta blahosklonn.m tismevoin. ube- 
rali sa do kastiela.

líolo tani vadosti! I'ani velkomozuá vy- 
bozkávala najprv Jolantu. potom .Tulka, a 
viedla jich vifazoslavne k dobre priprave- 
nétnu stoln. Ze sa tarn zo vsetkych stnin 
nalirmiti hostia naekodili, netreba mi ani do- 
kladaf, a ze sa mcdzi lmdbou a ilirou za- 
koncil slavnostny vezer, rozumie sa samo 
sebou.

Nasledovaly návstevy na vzájom: sám 
mladv pár loznásal si doliry diyr o sebe. 
Julkovi blahozelali ku knisnej, vzdelanej 
zienke: Julante závideli boliatélio inuza.

homáeiiost Ivneiiovskä sa podstatne pve- 
tvorila. s novou mladou paimu prisly nővé 
obvéaje. Slará páni sama vyznaéovala co naj- 
vaismi svoju nevestu, nie div, ze aj pres- 
polui sleilovali pokymitie ilomáe.ej panej.

Nova rodiiia, vd'anie vídaná v kastidi 
koveimvskmn. vydobyjala si svojou priatel- 
: him náklommstou Tim dal, tym viac jiúdy. 
Nebolo tajimsti u Komiov, na klovej l>y llú- 
kássovci itca't neboli brali.

Z,á\istníci, klorí po éas vznikania svadby 
medzi KormTom a .lolantou roztvzky ilomáee 
pvedpovedali, vidiac tű úprimnosf a oddanost 
z obocli strán, ostali v hantié.

Blazená liola páni Koreíiová, kcd videla 
svnilio syna prizvneného do panskej rodiny 
a seba zvelebovanú od nového jiríbuzenstva, 
ale blazenejsí bol pán liókássy, vidiac svoju 
dcéru zaopatreini a pri nej aj seba.

Zpitate sa: ako sa správali mladí man- 
zelia? odpovedáin vám tym slovom, klóré 
v obeciiom zivote xtedy pouzijeme, ked nie 
prezradit necbceme: dobre ! Mádové tyzdne 
strávili na cestádi, kde pri zamieiianí sa no- 
vycb veti s novsíini zabudü Idádét na seba 
a naucili sa povazovat co nutné prívesky. 
Mladí manz.elia vzili sa do stavu zdvorilosti. 
Povinné milostné úsmevy, bozkávauie rúk
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v ist.ych dobádi díia boly viskón jich man- 
zelského stastia.

Mladá páni \itcsju éiastku dna trávila 
samotná; oblickanic pozadovalo svoj éas, pre- 
cliádzky j>o krasoliáji nesmely vystat, zvláste 
za rúna, aby sa rumenec líc neztratil; cítanie 
udrzovalo ju na povrsí vzdelanosti; spev a 
búdba slúzily k obveseleniu seba a páni velko- 
moz.uej, ktorá si nevedcla dost nabláliat, taky 
poklád za svoju neveslu múct povazovat'.

Mladv pán, ked' na jelio hlave spocívala 
starosf o cely závod, uz zo sanu-j ctiziadosti, 
aby sa nikto íny správou závodu chlúbit ne- 
moliol, nazrel niekdy do dielnc, ktoré mt­
vstevy boly tak krátke, ze mu dostatocnébo 
casu doprialy z ciastky k jaz.deckym vyletom 
ku svojim priatelom na okolité osady, z ciastky 
s puskou na pleci do blízkeho lesa. l'á od- 
meraná zdvorilost mu nezodpovedala na diliéi 
éas, on liládul zábavy, voinejsí zivot, dobro- 
druzstvá. preto len velrni málo vasú venoval 
svoj ej manzelke.

Prihodilo sa mu ráz idúcemti ulíeou, ze 
zazrel v obloku jednobo z mensíeh dmneekov 
robot níckydi tvár .lulkinu. svoj ej to slaro- 
dávuej lúbosti. Julka no az. vtedy zbadala. 
ked’ pod sornyin obiokom zavolal: „Dobrv 
deli ti, Julka!“ Yyskoéila zo svojho stolca a 
rovno utekala ku dverárn. Julko vedel pri- 
élűn iileku, co lio ani mák uemylilo, aby sa 
jej este máksím hlasom neprihovoril:

„Cl si sa ma zlakla, Julinkat“
rNezIaklaodpovedala zatajujúc svoje 

rozpaky, „ale si musím svoje skromné ho- 
spodárstvo nazret."

„Cl mi dovolís, aby som smel k vám do 
domu?“ pytál si dovolenie Julko.

„Nesmiem vám zabránit, vy ste tu pállom 1“ 
roz.iiálená odpovedala Julka.

Julko sa ponáhlal cím skör do ilvora a 
ztade do svetlice. Julka úctive privitala a 
usadila svojho hosta.

„Kde je mamicka?“ zpytoval sa Julko, 
aby pviviedul rozhovor do prúdu.

„Mamicka je doma!“ odjiovcdala Julka 
trasúcim hlasom.

„Preco neide semy alebo miia zaved k nej, 
ved sme starí ]n iateiia!“
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„Nemezem !u a v skutku ncmohla ifalej, j 
slzy ju zalialy.

„Preco nemozesV“ zpyfoval sa .Julko, ne- 
mohiic si vsetko toio vvsvetlif.

,.Jc mrtvá!“ vine netajila .lulka svoje slzy. 
voIny ptiechod pm dala, a ani Julko sa ne- 
mohol zbránit istenni zachveniu.

Ked sa Julkine slzy utisily, vyzvedal sa 
Julko sústrastnym spósobom ifalej:

„Ako ze sa z.ivts, Julka VJ
„Horky je to ehlieb, pán vclkomozny. 

ktory jicdávam. Vdaka drahej matke, ktoni 
ma priucila ruénym prácam, nebojim sa hla- 
dovej sinvti, mám dost voboty, ale piaca je 
vclmi skromná.“

„Preco si neziadala moju niatkn, a by ti 
pomohlaV Viem, zvby si ncbola prosila bez 
vysledka.“

„Naco prosit Imii za spomozcnic, ked som 
chvála Bohn zdravá?“

„A predsa ti musímc pornóét. Tvoj otec 
si to zaslázil, aby sine na jeho diéta zvlástny 
obiad brali. Príjmi predbezne tiito skrommi 
polipom, kym sa o tvojc lepsie zaopatrenie 
budem möct postarat.“ Julko vytiahnul to- 
bolku a podával Julke peniaze.

„Dakujem vám, nemózem prijat,“ od- 
mietala Julka podávany dar, „nie som úti 
snutá na milodary, hanbila by som sa al- 
muzny prijímat.“

..Ked nechces peniaze, obstarám ti piácu, 
ktorá sa ti lepsie odplácat búdé. Teraz ostávaj 
s Bobom!“ Julko vstal a poberal sa domov. 
Iné myslienky ho viedly do tohto ilomu, keby 
nm jieh okvlnosti boly dovolily vyjadrif; no 
— myslel s; — na to bude este casu dost.

Julka videla v Julkovi svojho velikélio 
dobrodinea. tJd pohrabu svojej matky málo 
bolo tych hűli, ktorí by s iiou tak boli chili 
a jej lined aj pomocnú ruku podáiali, ne- 
molila sa z.drzaf, aby mu svoju vdaku po- 
hibením ruky nebola zjavila. Julko nedoiolil, 
potúbil ju na celo. Rozisli sa, Julka uspo- 
kojeuá ohladom svojho btidúceho osudu. Julko 
kujúc plány ubieral sa do kastiela.

„Idem ti s prekvapením, draltá Jolanta,“ 
vravel mlady Korén, vstupujiki ku svojej 
zienke.

„Aké to prekvapenie?“ zpytovala sa Jo­
lanta, pozerajúc na Julka pound etvorenú 
knizku, v ktorej práve citál a.

„Vyuasiel som ti scvkynu, s ktorou istc 
spokojná budes.“

.,1 z. som práve nie spokojná, ked sa mi 
pán manzel do niojích vecí miesa ,u vraxela 
Jolanta, vrhnúc nostokom do hóra.

„Neehcem predpisovat,“ priblizoval sa 
Julko a boz.kal jej ruku, „len som sa opo- 
váz.il odporiicaf.“

„Tak len dal ej o nej!“ vyzyvala Jolanta 
a odloziae knihu na bök, usadila sa poho- 
dlnejsie na pohovku.

„Ked moje odporúcanic príjmes. dostanes 
nielen dobni sevkynu, ale. aj slachetny sku- 
tok urobís. Mnou odporúcaná je Julka, sirota 
po vernom robotníkovi nasom, starom Dur- 
kovi, ktorého si tv nepoznala. Nateraz si 
/arába svoj thlieb sitim pre robotnikov na- 
sívb, jej práca sa vscobeme chváli, amyslím, 
zeby sa aj tehe zalúbila!"

,. Veiini vrelé odporúianie, avsak prijat le 
robím závislym este od jednej otázky.“

„Som hotovy odpovedaf.“
„Ci táto Julka nénié tou, ktorá za staro- 

ilávna bola povazovaná za lábost mladého 
pána Korena?“ Otázku látó predniesla faha- 
vym lilásom, aby lined vsetky premeny na 
oblicaji svojho manzela pozorovaf mohla.

Julko sa zapálil; nebolo ani ináé mozné, 
ale sa lined aj vynasiel.

„Dobre si povedala, Jolanta moja, ze po­
vazovaná bola,“ vravel Julko, zvlástny dó­
vá z kladúc na slovo „bola,“ ..lebo v prítom- 
nosti uz je za lakú ani nie povazovaná," 
zase vyzdvihol slovo „povazovaná.

..Tak neraóze vzbudit moju ziarlivost' 
zpytovala sa Jolanta s posmesnym úsmevom.

„Nie som viac motvl. poletujúci si volne 
z kvietka na kvietok. ale aj prísahou. aj 
náklonnostou priviazanv le tebe “

„Ked mi nehrozí ziadne nebezpecie, s ra- 
dosfou prijímam odporúcaná za svoju sev­
kynu. Jesto vsak este viacero k vybaveniu. 
Ci pán manzel aj podmicnky nstáli a s pa- 
tricnou vyjednáV"

„Tebe k véli vsetko, drahá moja,“ po- 
drobil sa Julko s málo zakrytou radostou.
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„Bude aj Ifpsie, lebo sa zdá, ze tv s non 
dóvernejsic obettjes, néz ja, klóra, som jej 
neznáma/

Zase bozkanie mky a .Itilko opustif svoju 
manzelku. .Iolanta poehytila odlozemi knihu 
a vita la da lej.

IV.
V Liskove v panskom kastieli bola ro- 

dinna schódzka. Za mb stola zasadol si pan 
Rókássy, co hlava rodiny, vokol stola ostatni 
blizsí, dalsí ntuzski clenovia rodiny, necltybeli 
ani novotni priatelia Repa a Korért. Rozhovor 
sa tocil vókol politiky. U mladsích prevládal 
duch opposicionálny, kolko mladsích clenov, 
tolko radikalistov; starsi holdovali konserva- 
tivnemu nahladn s primieskami opravitel- 
skymi. Ysetei v tom jednom suhlasili, zc 
dosavádny vyslancc na sneme krajiuskom ne- 
'zodpoveda svojej illőbe v tej miere, aby s nim 
spokojm byt mobli Jednomu máio, inému 
mnobo hovori. jednomu velmi slepo sleduje 
vládu, inemu má nábeby protivládne. Vidno 
bolo. ze má jednu velikánsku cbybu, a ta 
le>í v tóm, ze je vvslancont a pri tóm sedí 
v spravnej rade rozlicnyeh penaznych tistavov. 
Toto nepatrilo este tin r.imca porady a predsa 
bolo dobion piípravou k nej. Vlastnú sebódzku 
zahájil pan Rókássy:

..Pánovia moji1 l’o vas minulého stolicného 
sbromazdenia poziadal ma pán zupán, ktory 
ako zuámo v pokrevenstve s nami stoji. aby 
sme sa obiadom budúceho kandidáta vysla- 
neetva nstálili. I znáva sám a my smc si 
toho vedomí, ze nasa ruzsírená rodina mo- 
hutnym vplyvom svojím ju zárukon istého 
vít'azstva. Posepnuté mi bolo aj to, ze je 
ziadnene dosavádiivho vyslanea z kombináció 
vynecbat a novou silón nuhradit. Viem, ze 
vsetri .'iné rovnakou láskuu k dralnj vlasti 
nasej uhorskej zapálení a tak ani náhlady 
nase prílis sa röznit nebudú, preto vás vy- 
zyvam k podaniu svojicli návrhov!1

Piímluva táto bola so vseobecnvm sú- 
blasom a potleskom prijatá; po odznení po- 
tlesku vyskytla sa röznost: o com najprv 
pojednávaf ?

Horkokrevny Varjassy, sestrenec domáceho 
pana, navrhnul, aby sa celá rodina pripojila

k protívladnej slrane a v lomto smysle vy- 
■ tavibi kandid.áfa, .lebo,“ In ivót 11, „terajsia 
vládu nehiadá zaujem vlasti, alu sa spravuje 
dia véli' Nemcov. My smc nnrod svobodo- 
milovu), od 1000 rokov ustaviu; spravovany, 
nasi otcovia urputne odpovedali kazdémv. 
cudzénm vplyvu a my sa mu dobrovolne póri­
dat mámé? Vsetko spojenie s Nemei pre- 
trhnúf, zastat si samostatne, a len tak bude 
sjiasená vlast.“

Vyznat prichodí, ze vsetri mladsí klonili 
sa tomuto nábladu. Tu zapocal domáci pán:

„Uznávam aj ja, ze sa neileje tak, akuby 
smc si z.iadali, ale obiad brat inusíme na 
okolnosti. Ak návrh A'arjassyho príjmeme, 
ostaneme v stoliei osihotení, a predsa my 
eheemc vifaz.it a vifazit preto, aby sme vlasti 
pomohli. Myslite. zc protivládna strana níevo 
vvkoná? Jednodueho prchlasovaná nepríde 
k nicomu, a aby prchlasovaná bola, k tomu 
mnozstvo prostriedkov vedie. X" samej vládnej 
stranc miisia byt India, ktorí budú dotieraf 
na vládu a vláda svojím tudom must povolit 
to, éo by opposíeii nikdy nepovolila. V tomto 
smysle mienint vystavif kandidat.t vyslanectva.“

Pánti Rókássymu sa jednym tahom ]io- 
darilo privies1-' sbromazdenic na svoju stranu, 
za Varjassylto návrh ani sám navrhovatel ue- 
hlasoval, skloniac sa pred stryeovou miidrostou 
politickou.

Nasledovala otázka osobná: koho vystavif 
za kandidáta?

Rozhodlo sa najprv záporne: dosavádneho 
nie! Príciny:

Jeden kricí: ,.dosavádny vyslanec zneuzíva 
svoje vznesené povolanie k osobnym cielom. 
Svoj Idas prédái za správne radeovstva

druliy volá: „len vplyvu navedeného od 
tielio ministra molilo sa staf. ze som pri 
volbe hlavnélto nótára profi jelto bratovi pre- 
padol. A predsa, jiáni moji. éi som to ne- 
z.aslúzil ja?“ Vsetci prisvedeili;

tretí vrestí: „prenájent státneho majetku 
v N. oddany hol prostredkovaním jelto niv 
mne, ktory som najviac síuboval, ale jeho 
svagrovi“ atd.

Vsctkv tie príciny dostatocné boly, od 
dosavádneho vyslanea dóvertt odtiahnut a 
jinéntu ju oddaf.
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Malo sa dökladno rozhodniit: kőim vy-1 Tieto dve sa doplnovaly, prvá mala dost 
slat t \ osobe pána líókássyho spojená bola aspirácií, druhá dost peüazí, aby aspiráció 
dosavádua rodina s novou Koreú Ropovskou.! tie podoprela. Novy kandidál musel pvislúcliat
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J)r. Alois Prazák.

k obom a tak pán Rókássy bol povolany Medzi búrlivym volaním vyhlásila rodinná 
miesto to zamat. porada pána Rukassyho za svojho kandidáta.
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Oi i vsetkyeh obrátené boly na nvho, ktory 
potiahuuc obidvoma rukama koncé svojho ná- 
krcnika, zapocal svoju rec:

.1 >akujem zu vyznacenie, ktoryni stc ma 
poctili. Kod' porovnám úlohu na mna slozenú 
S mojítiii slabymi silami, uepricliodí mi insie, 
néz neprijat vyzinceuic toto." Sióvá tieto, 
ao cél kom v nevinnosti povedané, spósobily 
opravdovú biii'kn in edzi piítomnymi a jvdno- 
lilasny vykiik sa pozdvihol: ..Xeprijímame!“ 
Pán Kuká'sy sa samolube usmial a pokracoval:

„Kod len mim chcete zaprialmuf, pánovia, 
do tohto janim, tedy vas ej vyjadrenej- 'öli 
povolujem a snazenie moje búdé ta smerovaí, 
aby som ocakávanie va§e nezmaril. Hlamí 
viel niójbo builúceho licinkovaiiia skryva sa 
v tej vvpovedi: vlast stastnoii urobif, a ziadna 
ccsta k cicin tomuto vedúca nebude mi ob- 
úznou. I’vneváv ale s astie vlasti nascj zá- 
lezi v sfastnych obcanodi vlasti, pietouiusím 
zretel svuj obi útit na jednotlivcov, zvláste ale 
na svojich drahych priatelov, ktorym do italsej 
priazni tvmto sa odporúcam.’'

Zivrniu nebolo konca, poslucháci znali i 
occnit j-ulrny jirogram kandidátov.

l’o vsvobecnom nasledovalo podrobaé mko- 
vanie. líokássy rozkladal, ze z istého pramcfia 
imi slúbenych 5000 zl. k z larnému prevedvniu 
voiby.

Aj to s potleskom prijaté bolo.
Kazdy sa nazdal, ze uz cas prisiel, aby 

na seb a myslel.
Vwv bol Varjassy, ktory zabudnúc, ze 

ustaniivizeii peiiazníckych stvázcov má svoj 
pdvod v n niovkyeh casiecli, ziadal árad peiiaz- 
níekeim dozorcu.

Iirulív z rodiny, ktory svoj dosavádny 
zivot bul vylucne obeeal cviceniu psov a kont. 
cítil odraztt nápad k oprave skolstva a ue- 
listupne zelá si skóMuzorstvo.

Tretí sa ustálil svoje dusevné a telesné 
sily venovaf úradu stolicnému, nie — vraj — 
za odmenu, ale zo zaujatosti za dobro stolive.

Stvrty odhliadnuc od toho, ze dozor a 
obrábanie svojich pozemkov sveril hol pre- 
uajímatelovi a jelio prax hospodárska zálvzala 
v odberaní prenájomného súctu, násiedkom 
okamzitého vutiknutia túzil po katastrálnom 
tirade.
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pán Répa nevyslovil svoju ziaclost, od- 
kladajúc ju co prakticky élovek na ten cas, 
az pán Rókássy dosialme svojho ciela. Ne- 
túzil po velkom, dostacil unt, co pomocou 
obratného prostredníka lahko jc k dosia- 
linutiu — zlaty kríz.

Julko Korén dobre znajúe, ze Rókássy v zá- 
ujme vlastnej clcéry zabudmíf nemöze na svojho 
zata, dal sa uchvátit vlasteneekému rozlior- 
leniu: -Este smc, pánovia, ani medveda ne- 
zastrelili, a uz sa delíte o közti! Ci smc len 
na to vystavili násho kandidáta, aby smc mu 
dopodrobna cestu predpísaliV Neprudplsujme 
mu cesty, uspokojme sa s jelio vyrccnymi 
slovami. Radsej si rozdelme úloby k vífaz- 

j nému prevedeniu."
,,Dobre, syn niój!" prisviedéal pán Ro- 

kássy, „na podobné rozprávky mámé casu 
dost. C'hcel som vás na nieco upozornit, ale 
ste ma pretrldi; teraz dodávam: y vsetci
[lovazujete moje vyvolenie za vyhru a to 
nielen nasej rodiny, ale za svoju vlastnú; 
na vyhru, ako znáte, potrebny je vklad, a 
tym mi jú by € vase obete, ktoré prí niest unite, 
ak sa chcete vyhry súcastnit.J

Nastalo vseobecné utísenie. Kde sa osudné 
slovo „obetu vyrecie, tam dalsia rozprávka 
prestáva. Pomály sa zpamiital Yarjassy a 
ponúkal volebnej spolocnosti svoje sluzby 
v áradé pokladuíka.

Slovo „pokladník“ stalo sa hcslom vset- 
kvéli; po velkom namáhaní podarilo sa pánu 
Rékássymu tű hodnost pre seba podrzaf. 
Jediní Répa a Koreii uviazali sa v trpnú 
úlohu, ked buile potreba grosom prispief; 
ostatní ostali pri cinnosti.

Po tej to vsestrannej príprave, vo vylitade 
ist élio vifazstva, rozisla sa rodiniiá schódzka.

Zástavy vialy vo vsetkycb osadách vuleb- 
uého okresu; slúznovci dostali prísny rozkaz: 
z vyssieho státneho obiadu vsemozne napo- 
máhat vy volenie Rókássyho. Co to slovo vse- 
mozne znameuá, vysvetluje nám castukrát za- 
zíty volebuy inch.

Kto ncpredá svoj bias za peniaze, najde 
sa spösob, aby lio predsa dia svojho pre- 
svcdccnia neoddal. Má-li syna vojensko- 
povinného, bez pomoci úradskych nemöze lio 
wsvobodit; kúpi-li majetok a zákonné fáz.-
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kosti sa mu jiri prepise do cos tv stavajú, nos£ svoju na okolité osady, ktoré s jicli 
pride voleliny cas, vtedy niet zákona, nict závodami v potyku stilly. Kto sa opovázil 
t'nzkostí. Nvmözv sa pravdy doklepaf ked shodnutiu rodinnómu sprotivif, bol zo sviizku 
zavojú vololmé zástavy, pravda sa meri a aj robotnikov alebo dovoznikov vytvoreny. 
nil liolby. Nedivme sa, ze pri tomto pokracovani

Vx kazdá sluzba pozaduje protisluzbu, volba vyslanca v shade s tiizbami rodiny 
mziimio sa. a ved ninolio neziadajii od neho, Rókássovskej vypadla. laid lpí este na lnnote 
malickosf nie o lakóim, éo sa rukama cliytif a hmota jc ten motúzok, na ktorom je pri- 
nedii, nie majetok, nie pözitok, nie jelio krev, viazany, a ten, kto motúzok ten do inky 
len jeho - svi'tté právo. dostane, vodi lud.

NezahAlala ani rodina; pan Rókássy na- Ran ltokássy, vystrojeny povernjiiciini li- 
riadil tvzdenne dvaiáz na krcmách jelio darmo stinami, odobral sa na miesto svojbo novelm 
merni pálenku a vino; Koreíi a Répa pri úcinkovania Kazdy z rodiny cakal svoje. 
v: elk veil diivanych hostimidi rozpicstrcli ein- lud necakal nie.

(V o k r a c o v a n i c n a s 1 e d n j o.)

Oblaky.
i, 1 ‘ n k v a V n v a n l o.j

na
kto mu, ktiiz.c nezpomiize?
Co mis lesi i éo dost: 
poveilzme si, poveil/.me si.
("n rad rosy p raj es mii: 
leie- limiiiadil do si oddly !

\ oldak rosa mu s ktyilicl odkvapkuva , 
j:Ik■ > ked siKli (lázd v noci, tak ro/.priiva :

„V nedidn, ked nespor v cliriime bol odzunel, 
do st id no yvbvldi: kde zzlkla jarcov zel 
a sluzky p.Acniee na éierno ztenmely, 
jakoby na rakvi dievvinnej flór (-lively: 
kroviny stiililv kde vetvy navädle, 
v nícliz nil.'ia konijpky s pipcfoin, zasmadle, - 
jako In bnjnclo ten (liicn, ten sip. ten Men. 
a dues, jakby je mniz. obaril, ostry srien: 
kde vysclily studniee, len jamky pnizdne dues, 
kde o'ói kryAtálnc zblunkaly prcdtyni v pies; 
zeni kde tak zpukaná, ze vstreis sírkőn dián 
v tie skáry horúcc - - Rozc, len tych üst ein un . 
kde zom "jak perina, ked paper vysumel, 
skaly jak zelczo. éo hasia na occl —- 
ta vvsli rolniéi v halienkach sviatoénycli, 
nazrict sa v oblióaj tycli úrod botastnych; 
obuv jíeli, tie krpce sosehly na krkosku, 
dávno nezroseué ani len zatrosku . . .
Sest neiliel úpeli, dúfali v kostolc; 
ale ani kvapky nefvklo na polc.
Nedeta siedma dues: i dneská vzdycbaM, 
jirosili. Iiidili, ba liurko jilakali:
„ó>, vylej! ó, vylej rosieky, liozc nás!
-Íz nasíeh múló nám, ak sám tv uepridás . •

A v prsia bili sa, liláv az juj dlazbu klon: 
lak őúval, vidal jich kedysi líabylon.
Vsak nebo jak /.rak, v nomz ne vádi ziadna sírni, 
a kazdy slnc.a blesk zamárni jeden kvet.
X11z k stráni pi ibclili. kde nieto preká/ky.
vyzerat, uvilai oblaóné jirevázky;
jak sa napiuajú - podstavcom pozorn:
óize űz vyjdc ráz host zpoza obzorn
ten dávno ziadany? . . . van zavial. polionió
aeh. ale prázdny voz vezie. v íiom — púim nie.
/as daruin modlitbv braiy sa ku nebu.
Xeiiznal cite lióili milosti jiotrebu?
Xa marnosl vyliali i dues -íz vrelv Ion .-
Xnz slza uz nvmá do vy sin úriunk í
Ach nie! ach nie! ach nie! - — Nuz zulaf - - .

diabla vzkaz . . ■
1 to nie! este nie! — K modlitbe eAte raz! 
a uz jioklakali na lírázdy zatvrdló. 
pokaiiia nice v srdei. jiokorä na lirdlc 
zastokli zraky v zeni a zas jc vyiiali 
a k nebu óo baj no Akorvánkov jiohnali. 
liaz spev : ..ói. rosy daj . ..- zas sept: odstav

ilá/ll!
Sloz zlaty, a öblei brunátny z mraóicn piáit... 
Xás lloze, otce nás! vidz nasu potrohú; 
ked pozvals’ do sveta: pomoc aj ku chlelm! 
Smiidneme, zíznime: daj ócrstvy vody val, 
ako si na pásti jcj svojniu ludu dal.
Smiluj sa, stutaj sa! ved dietky volajú: 
jasnym nie. uz mraónym si fa byf ziadajú. 
dues mraóny si jasny k nim svojou milusfou, 
pán éierno odel sa, tak óakii na hosfo\ • . - 
Ukáz sa, otee náA! vAak prizmái- oko své; 
lez ukáz tie víóka, obrvy hodbabné, 
jívhz stín podáva elilad. óo sladsí ako mád —
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iioh/ tmu zalostivú mi hi jo pole, sad . . .
Ó, obzri pole, sad 1 ... a prenikne fa ziat, 
nemozno, nad nimi abys nezaplakal: 
a keif si zaplakal, a polia zkvitnii zas, 
radosf fa zacliváti, kod shliadnes drain raz —
Aesf dni si pracoval, ked svety tvoril si 
— a proto zitie jich od teba odvisi —. 
sesf dni na stvorenie! .. . spocinku siedmy den .
Na udrzanie mis — z tycli siestich len jeden, 
den jeden prosime; nuz daj ho, tvoröe, daj! 
a tvcli päf ostatních, jak dnes. odpocivaj!
V potoku mlfiéok pár — jak lúky to mrzi! — 
pár síz. by nerekli. ze zeni je hoz slzy; 
mlvn dávno prcstal miiét, bárs i odstaveno 
vaká na úpnstc, a zdravé vreteno. 
kamen vykovany a plny meská kos: 
neline sa koleso: bez vody jakzc móz" ?
/.a mlynom priesady ]>o hrndách zavádlé 
a bielym snazivom motylov pripadlé . . .
A obráf kamkolvek, Roze, svoj múdry zrak : 
i íiznás. ze dalej nemóz" to ostaf tak; 
uzres, ze stínny les — i ten je barvy m dl ej, 
hej vsetko pyta pif . . . ó. nalej, ó, vylej! . . .“
A padli na tváre, fiel jích prehorky jial 
s tini ohhom zo zeme, zo skál — sa vedno shal. 
Tak tísko vzdychajú, jak báj ponad rumy — — 
i Íme sa osenie, a vánok zasnmí . . .
Ked hálom zmorení povstali, v zúfaní — 
uz kukám zpoza hör ja — Bobom poslauy: 
domov nz rheeli íjsf, vsak zas len vzozreli: 
jaké prekvapenie, ked obiak videli!
_t). mi lost zjavená 1 pozrite, bratia, ta: 
aeh eh mára tiahnc sem na rosu bohatá.
Ilej. dobni — chváta k nám ... íi aj tu ostane? 
Vsak k nám jn posielas, ó otée, ó panel? 
Nechaj ju, ó ostav! ó pristav nad nami! 
káz zastaf. jak si hol nalozil s vlnami . . .“ 
Vnjúe to volanie i, jak mi vyprával 
van. lkanie prcdoslé: opravdu jal ma zial. 
Zahrmím ; a oni: _hía slovo, fo tesí!
Vdaka ti, ó vdaka 1 za eh lieb nás vezdejsí . . .“ 
Do vzdnchu krydlo zpriem, by van mi neshal j

plásí —
a jako ]ires sito tiehnnky poéné dázd; 
pracli vyvstal po zemiaeh. páchnuf to zacalo. 
póznát, ze stary smiid dávno neprsalo.
Zprvn len nirholí, priam hrnhne, linstne viac . . . 
a snstí, jakoby „ved pite!“ hovoriae.

Umokli rolniéi, zamokli do niti: 
ale len meskajú — rád stlpov omyty; 
az ked uz videli, ze skoro ncminie : 
v praviciach klobúky, polili sa k dedine.
Tie hlavy, — űierny tu, tani rusy, sedy vlas; 
a eelou r.cstou len: „vdaka ti, Boze nás!“
S tym sisli . . . ufahli so vzdychom za pomoc. 
A ja hdel nad potom a —- slzil eelú noe.“

Sbor.
Poslom bozim — jaké stastie! 
a to je aj eiel nás vlastne.
Co nás tesí, i őo (lesi: 
povedzme si, povcdzmc si.
Ty brat bladnes a sinie fa : 
vo za závrat tehou zmieta?

A obiak jakby v potáeaní, 
tak veti:

„milí moji páni!

Ja toéil kruh okolo zeme. 
tadial, éervenej kadc stuzky 
v blciacom bika hezí ]iás : 
a lined mi noei mravno tennie
v tvár — v ende i so zlatoknizky —, 
lined zase itiiovy padal jas.

A rychla jak tá zmena v letn, — 
ze i zazrief je fazko okú : 
ked mizne deli — noe, svit a mrk, — 
jak barvy tie sa v dúliy pletú, 
a zápiit v krásnom rozvitoku — 
kym v mrk ti clivost, uz v svit ti krk.

Ten zeme vrt jak neustaly!
No v rovnom predsa ja s nini spéciin, 
tá silioí jiodo mnou - i dnes: 
tichého vökoi mora valy. 
a ostrovom, nine na útecliu, 
nesmrtelny myrtovy les. —

Ha! — Co ma to pozahavilo,
vi znavenosf, ci lesnie kúzlo ? !
Aeh, zeni i silioí - uz sú preé.
Jak ? . . . rozdrapené mi vetrilo? . . .
A v tom i more sa rykluzlo — 
tu síicha vrch, jak ostrv in eh.

1 musel som sí odpocinúf . . .
Lez zeni. tá ide a neéaká; 
idein i ja — vsak neseny.
Co z tolni mi, éo znací — In mit ?
Mne zial: bo vest, vzdy tomu taká, 
kto v svojom zliorel plaineni.

Oj, hőre zjiiít perute moje!
Dost okaniih! viem, zas stc stulily: 
ta na — plán, kde mrak doma je!
Ach nclinú sa, visí oboje . . .
Nuz — tak ma do umrlcej truhly! 
som vyvrzeny — z kolaje . . .

A zomrcl som. —- Vsak z mrtvychvstanie 
ma znova k zitiu vyvolalo: 
a novú nastúpil som pút.
Nie rovníkom, kde mór má stanie; 
od póla k púin ma véül zvalo, 
kde lined zhrieva. lined cliladí Imid.
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Co tain, zo pút so zenion pri-v-v.a >! 
vöd omi, vo ma opustila.
,1a tvraz nz sa k nobu máin.
Ha. crsta hviezdna, rosta mlievna! 
k IIoj tialia celii ti’izicb sila . . . 
pitim, zo st'astny liudcm tain.

A krávam —- povnúe na Severn, 
kilo lad, a nizoj kosodriovii: — 
az sosion mi oproti Ins.
Tie vreliy jak sa v nolio dórii 1 
s nirli ladovec sa mi usmieva . . . 
Nodiijdes, vreli! do raja duos.

A daloj —• uz vnjem pacit broskvy;
letorost kyva olivovv ;
vonny sa oliveje rozmarin;
plain ruzi, jako oben Moskvy ;
zas syeomory oliraz novy,
joj svodny sum, jej slailky stin . . .

I, on daloj — - kaktusov nestvory: 
do vysky zpupno zdvilily liroty, 
kym v slnci sfava joj ich vre . . .
ta daloj ... A som na predhorí.
Zeni zasla. jak kod vlna suti 
ta s non, vöd vsetko na nej ni re!

A spejem k pólu zasc lady, 
a svet . . . őo ólovek ni netusí . . .
II, púi! to zöme lilává snád.
ói nohyl? — fialej, túzlia radí.
Drnby bök! . . . Dobre neolilusí 
zeni samú — Niagary pád.

A dalej — mnolié opakuje 
sa. mnolié i zas nővé vzniká ; 
kde elmek byva, jedna tvár . . .
A let mój odieva a znje 
za pásmom pásmo . . . slasf veliká! 
bo zas Ida tn — polárky ziar. —

A tymto smerom toöím kola: 
óo jód no, vvssej - sirsio salia. 
jak kod na pleso nbodis . . .
Vsak niv viav ja noziadam z dola; 
na hviezdnej oosto diijdcm ldaha: 
a proto ta — v tű krásriu vys!

() vvssej len! . . , llaoli! zlmnno prstj 
mi k rí dia bystré ulomily!
Tu zrada tiez? Jak mozno to?
Xiiz ja len — dúson zemskej prsti, 
a s prsfou tiez ráz do mohyly ! ? . ■ ■ 
— Tak bér si, zemská trampoto 1

A klesáin — — a na pustom stitu 
som skonal od perutí bőtu, 
a nevieni. kam to som sa del . . ■
Troli ráz zbiideny som k zitiu.

a tn som aj Ida s várni spolu.
Viav nedyvlitím, liycli neumrel;
bo vítini v dusi tolni vvraz,
zc z mrtvycb nevstal bych stvrty ráz . . A

Sbor.

K vvsi tűz if. — bozia véda: 
loz íjsf: len keit sám Ilédi void.
Co mis tesi. vo mis dcsí : 
povedzme si, povedzme si.
Teke to z úst, bravek, somi: 
vo za septy, vo za dumy ?

A pretrúv snivó ovi. obiak zádumvivy
vzdv este jakby zo sna — zavne, sfaby divy: —

„Ja seilal osamele na bóráik Atlasu: 
tani jiresníval dlliy prűd i mora i vasú.
Az som sa vzchopil predsa zo snov várótvaru. 
a odtiahol. —- Pút' nesie ma ponad Saliarn. 
Sirosíro prostiéra sa plán tá jiodo mnou, 
zo i zrak oblakovy tou diaion ohromnou 
sa z.atratí a zblúdi boz stopy, bez sledu, 
a nevio. kadc siazif: vi nazpiit, vi k préda.
Ved len őo since same na ohnivom koni 
smer urvujc, loz i to obiak sám si zcloní.
Nie! vo vzilm bu eelélio v síky stanú mraky: 

ivó by tú pláii obsiahol. nevrhnú stín taky! . . . 
(j. Saliaro! ncstvoro! kto tak rozpial. kto fa? 
vi stelvsnená steilrosf a vi zivá psota . . .?
Si najvüvsí sléd zöme .. . vo maii darov trcbal? .. . 
najvíivsi stól, a na íiom — ani kúska vbleba! 
it, Saliaro, éndeso! Prv snád loze mora: 
dnes Ionom oh na . . . jedno! obocli vlny moria . . . 
— Dllio putnjem. dilin — v zliavom podnebesku : 
kim bo, mrtvo podo innom - len zániety piesku 
íudo zapálenébo, ktory sem-tam zmieta 
illa luliovéde orkán — vládva tohto sveta.
Vidz medzi \almi piesku tie kotliny, jamy: 
to dzbary, z nivliz vypily vodu slnco-plamy : 
só sfaby pysky zöme — clicejú preriecf vosi: — 
bej. májú sa naziadaf o tú kvapku rosy!
Ja sám ntckáin dalej — strasné ku pobradu! 
nz sám tymze poldadom upadám do smädu; 
a since kije, kije — lúce v mojc hnáty: 
zc i mraku pomeskaf tu — ach, osud kliaty! — 
Triclim, Jetim nezbedne — — az ma pozastaví 
kidéi pallóm, podo mnou milo usmievavy, 

í jívhz deck — ó, jak bltal som dusu jejicli vonná! 
Kde sa tu vzaly? vi jc z dolín Libanonu 
velkopanské snád cedry do vyhnanstva daly, — 
a vi banán — baobab zradu ukovaly 
to tani v ramenách Nilu, nezbcdnívi drzí, 
i sent sa daly v titok, tn tnöcf vyliaf slzi. 
dcéry prírody krásne...? Jako sa vec má kid vek : 

1 zpiit do sadov Kahyry s nimi. silden! élő vek. 
Ved to by ukrntenstvo! Maly i trést, smrti 
na tolio. kto tikoké tutó vádi. skrtí . . .
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Vsak palmy — ony svieze 1 V ctvy uklonrne 
k zemi vypráhlej tiazuu bujarej zolonc. 
nio. nénié zeni spráehnelá, still jich kite sa stole . 
lmjná tain, jemná pazit, tain kobercc skvele.
A v stredku sty roch paliem zvueny zblnkot voily; 
oj, vlny tie — na pásti opravdové body!
Tá pást", jako bokára zliavv bydlo ono, 
a Into lento kálik — Abrhama louo . . .
Ale ver silioi tá dues bez zivota neni: 
itastná tani karavána! u noli pohodeny 
riisny plást beduinsky — tak si kazdj bo\iv. 
hovié. keit sa obcerstvil; a slova nepovie, 
snail aby nezabriakol tu inluviaeu vodu 
a právo pohostinné nezavzalo skodu: 
ani slova nerecie, mier jcho jak v raji, 
sniva • - ásnád tisieu a dnilni hoc baji . . •'
V pohodii roztomilom nájdes i tu tavit, 
jak loitliu bez úrazu doslú do pristavu. — 
Vokoehajnc sa |>lne v spatrovani tolio. 
z nehoz ja sám koristil na pozivu mnobo, 
kvapim dalej. zas dale] . . . Ktoze méze za to 7 
Tak to uz je oblaku samym Bobom dato:
7e dalej a vzdy dalej jak Ahasver inusí. 
a len stít liory ak bo elivatne na vas: tu sí!
lak linal som teda dalej-------horko pali znova:
hu mrak má stin pre iuyvli, sám dón sa nescliova. 
A na ifalsej veste tiez tu tani zvú oazy; 
ale ja sa jim vyrval z pútavych retazí: 
ved sáriin to leráz aknus tuliou k produ. 
a túzby tiizhy, kam tie vsadé nezavcdá! 7 
l.etim... letím... Un! én to? akti balvan skaiy!.' 
Hej. tani si — vyporiniem. A lined, ukonaly. 
dvoma troma záehvejmi krydiel som u eieía.
Pros slit sa po.avalím jako sala bioin, 
tit skalní. jedíivm uhloiii éo do neba baila. 

kvm v sIyry sveta strany ilolu sa rozkladá . . 
Stít skalní, pyramída! Skrytvj slávy zrielo! 
Zuáte, éo to? .leden vrrli. ale tudskv dieln! 
I.ndia prví videli strmé stavby bn/.ie: 
namysleli si hlii))vi: ze vlovek tiez nioze, 
inőze rlovek ako Hők. 1 zdvibali skaiy 
a na skaiy skladali . . . Ale bot nemaly!
Skala tu bind éloveka slabu preilsa zdrti, 
i tá stavba stala sa le/, pomníkoin smrti .. . 
Pyramido. hoj skalo! kde tie ztvrdle ruky 
ed krvavvrb mozolov, klóré — pokyni muky
lírint zpod fan by stonala----- dvíkaly ta k v\si í

(V okra r o v a í:

Ci diejú u nők tvojícli, ri v samcj tej skrt si 
vystavenej pro seba ? To jicli mumij sklady? 
Tusim, zc nie — otrok jak do takcj parády? 
Otrok — ten iba stavát zitia, smrti tróny: 
kain sedajú. líliajú — pysní faraóni; 
otrok, éoie je otrok? . . . Tym slnea úpekom 
livnúei kvet.... Ja preilsa ehccl byek byt ölovckom : 
aby eh vyvztyéil éelo jak prapor svobody, 
dók az dal - éo to : ólotok ? Nie synora náhody, 
nie jilodom stajne, nie on !... Leó naé naval citov? 
Ja neviem, a nepovie nik: kde jíeli krobitov . . . 
Vsak otrok v smrti voluym ticz : — ói to dost néni ? 
Snáit i tani on kamenom kameii prilozeny ! - 
— Pyramidal — len jedno! — Ona stoji voky. 
1‘reco stoji. keit beid zeni, since i rieky? 
l’reéo stoji nelmutná. keit Samum climnelí: 
a nepaila preéo, kod sibú mise síréit í 
Pcvná 1 bárs tycli dávno niet, éo jn vystavili. 
a vi — bo domy éasné — zvcCnely moliyly? 
Vzdorovití murári v zeni sklonili siju, 
le/ pyramída stoji! . . . No potoméi zijú . . . 
Nuz obraz cloveéenstva si ty hradbo prvá, 
a kV in ty nczaniknes, vlovcőenstvo trvá! ?
Ci tak? kto mi odpovic? éakám tiiliou nemim . . 
Nik! Aek veit obiak som a medzi nekom --

zemou:
zeni ma natolko pozná, nakotko ju zvlazím. 
a do neba sa dostaf — za tym darmo bazím . . . 
Pyramída! 1 volno tu i zas tesknota.
Jakové stastie! \ idiot opáf kus zivota.
Hej! kto si? pi end nt, kto si ? Ci tiez jeden z divív ? 
A kin ta tak ovenéil krásnon tvojou brivmi ? 
Neodjiovie príclmilzí miisí mai piírinu 
ale tani na podlahe illából do slínu.
Sl let ! viem nz: paiiovník drub;, t tointo kra jii, 
a túrkor a lev - ti reé. svojn vlaslnú májú : 
keit rozzúreiií Inn ia, abo keit síi v duine 
tej vetkolepej, tiehej kto jim tani roziimie ?

Pyramido! ty stojisl a stet tőkul bezi, 
ja brdy lev. let lady v stínocli tvojícli lezí; 
a prikúri i orkán s vrelym dee.hu vallom, 
vsak sedy sat Huj: vieliru nebadat jirach na Timii. 
Lev vstal nz, a zas ide — váztte kráiia k préda... 
Tani sriehorny pás Nílu . .. la bo dumy veilú 
i-lli! pobnime sa i my j>o prcslávke malej.
/ivót vzdy este liádkou . . . zpät ? napicd? . .

len dalej!“
le nas 1 eiltije.)

Falosnó vlasy.
Novclettka.

Budúcej zimy budú tomu tri roky, co do Väcsnii nczli krásou a boliatvm vkiisnvm 
stolicného mesteéka Z. jirisiel no w krátovsky satstvom Imdila pozornosf páni Helena Ribay 
okresny sudea Radislav Ribay i so svojou v tic easy neslyehanou jediioiludiostou ustrojo- 
mladou krásnon pátion. vania svojich vlasov. ..To nemozno ani fri-
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ziitutt iiienovat,“ hovorily panic, kiorydi lilavy 
v tomto ohlade neninly nie spolocného s tym, 
co obycajne oznacujeme vyrazom jednodu- 
chosti. Pánom ale zdala sa tá jednoduchost, 
u:> i proto, ze patrne bola ostrou kritikou 
tveh friztir, ktoré v mestecku Z. podia vzo- 
cov najnovsich ,.Mode journalov“ v kvete boly.

Rozumie sa, ze vlasy pani Ribayovej holy 
predmetoin castych rozhovorov, a ze nmohi, 
aiebo lepsie ninoliá zvedavá bola vyskiiniat, 
ako táto z veikéi)o mosta prisla, jináce cede 
illa predpisov módy vkusne pristrojená dáma, 
prisla ku svojej skromnej, nápadne jedno- 
duclioj frizúre? Kto /.kiírna, vyzkúma, a tak 
zvedavé obecenstvo dozvedelo históriai, ktorá 
tajomstvom ostat mala, ako pani líibayova 
totizto prisla ku svojej jcdnoduchej, ale jej 
veldiii dobre slusiacej ústrojnosti svojich pa- 
trne od prírody málinko kaderavych vlasov. 
Ako toto tajomstvo prezradené bolo? to je 
tazko povedaf, a zbytocné by bolo i ckcet 
to vypátrat. Ked ale uz ráz znáine bolo 
v nieste, neiiachodíme príciny, preco by sme 
ho my tiez bez obavy, ze z iudiskrétnosti 
obviíiovauí budeme, nepovedali uasim neziiym 
citateikám.

Boli oIIi velmi krásnv parik zasmíbeiicov, 
te raj sí pán okresny smlca Ladislav liibay a 
Helena V. on vxoroiii muzskej krásy, ona 
iitesenvin kvietkom, na ktory kedv svietilo 
slnko.

Len ősein duí este, a mala byt svadba. 
Co ni este práce za ten krátky cas, koíko 
starosti, len aby nie zabudnuté nebolo. Cl 
div potom, ze llelenke casto vyrázala sa 
starostlivost na jasnom jináce cielku? Jej 
mamicka, vdova bohatélio bankára, s úsme- 
cliom sprevádzala jej poliybv, ked Ilelenka 
so svojim svereucom inka v ruke cliodilí 
z izby do izby a s velkou váznostou hovorili 
o budúcom sriadení svojho donut, ba este 
len i o prípravách k svadobnej ceste.

„Mini len predsa nirzi,“ preriekla mama, 
„ze sme Rafaela neprimáli, aby ta bol od- 
maloval; ako rada by som v mojej budúcej 
osamelosti mala väesi tvoj obraz! Fotografie, 
a to i tie najlepsic, sú len nedostatocnou 
nábradou

I „ Ad), neupomiuajze ma, mama. na toho 
nezclvorilého cloveka,“ pretrhla Helena, „dost 
inrzko bolo od neho, ze ma nechcel malovat“ 

„Ale, anjelík,“ ozval sa liibay, „ako ze 
to mézes nazvaf nezdvorilosfou í v protive, 
dokazoval ti velkú zdvorilost, ved tvrdil, ze 
jcho umenie nénié dostatocné “

„O, bolo by by való dostatocné, keby si 
len bol kolko tolko chuti dodal, ale, znám 

I dobre, protivná som mu, lebo som ho tak 
casto hnevala, ked laskavy bol, a k radosti 
maminej za pár mesiacov ma vyucoval. Ci ja 
mézem za to, ze némám vonkoncom ziadncho 
maliarskeho talentu, a ze som neznala po- 
chopif, co mi preduásal o „Perspektive“ a 
jinyeh zdíhavych vcciach.“

A Ilelenka stiahla ústicka tak Iiíbezne, 
ze liibay opravdu nevedel pochopif, ako nie- 
kto méze byt maliarom a s chvatom nebere 
sa tű to roztomilú tváricku malovat „Je on 
divny sväty,“ tesil mladuchu svoju, „dnes 
po obede zase drzal v kaviarni velikánsku 
rec proli nerozumu a nevkusu —“

„Zenskycli mód?“ s üsmechom opytuje 
I sa páni V.; „uebolo by to po prvy raz.“ 

„Ovsem, dnes ale zvlástne rozhorlil sa 
mul zeiiskyni ustrojovauim vlasov, a zvláste 
prot i módé uosenia cudzyeh copov.

„To ocakávaf inozno od neho —“ horlive 
preriekla Helena.

„No,“ bez okolkov liovorí liibay, „je v torn 
nieco p’ravdy; pekuá je tá móda uz raz nie, 
ale my rozumnejsi niuzski vieme, zeby sme 
darmo bojovali proti tej to módé, tedy mléíme. 
Vánovia, ktorí shromazdeiií boli v kaviarnt 
zvácsa déstojníci, ostatne velmi prisviedcali 
Rafaelovi.“

„Tak!?“ tahavo opytuje sa Helena.
„A tvrdili, ze t.y samojediná si v célom 

nieste, ktorá nenosí falosné vlasy.- 
„Ach, Boze, Lackó — “
„Nuz ved je tak, a ja som tiez trochu 

pochvastal sa s tvoj mii krásnymi vlasmi.“ 
„Pfui, ty si mrzky, v kaviarni nemás co 

o nine hovorit"
„Upokoj sa, dusicka, mnoho som ne- 

hovoril; ved znás, ze ked kamarát Rafael 
I pride do pt tídu. jiny nedostnne sa tak priam

’

1..
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k slovu. Prirodzene ze i teraz rev svoju. ako 
obycajne, zakoncil hriizyplnou udalostou."

„A ty to, Lackó, znás tak krásne npiito- 
vaf, ze sa zdá, akoby Rafael sain vyprával,* 
riekla pmi niatka: „no, vypravuj mini tii 
udalost

„Ano, áno, mily, drain Lackó; ale skor 
musis este odbehnúf a Dianu doviesf; chiida, 
tarn dolu je zavretá a dice sem, ci ju ne- 
cujes ?“

Ribay, rozumie sa, ponáhíal sa vysvo- 
boilit z vázenia milácka lldeniulio. Keif za- 
vrely sa dvere za nini, bezala Helena k matkv, 
a milde, septum bovorila k nej:

„Ach, mama, drahá mama, kde len nä­
herem ducim smelosti, dues mu to musím 
povedaí !-

-A co, diéta moje?“
„Ach, mama, nerob sa rievedomou, ved 

znás, co som mu vzdy vyznat chcela; cím 
viac som to oilkladala, tym fazsie mi je te­
raz hovorif. Alii neviem, ako to main urobif.“

-Xed je to alkom jednoduché; povies: 
hi by Lackó, ja mám —“

X' okamzeuí tomto otvorily sa dvere a 
líibay vnisiéi s psíkom. Helena polozila ruku 
na ásta matky a hrozila jej prstom. ..Helena 
i'liee sa ti zpovedat!" riekla vzdor tómu niatka.

„Ach nie, nie! teraz nie, teraz musíme 
Pit t-aj, potom dobry, mily Lackó, musím si 
nasbierat smelosti.“

„Zpovedat, tajomstvo? coze si spáchala? 
linde to velky hriech! Nuz tedy, zpovedaj sa!"

"Nie, nie, teraz nie, potom, dovol mi este 
krátku lehotu. Medzitym mézes vvprávat svoju 
liístorku

„Ako rozká/es. Nuz tedy tú udalost. I'red- 
stavte si, ze som ja vyprávajúci Rafael.“

-Tvár známe, nuz tedy.“
„Nuz tedy: Rred rokmi póznál som v Pa­

rin mindé dievca.“
„Ty?“ opytuje sa Helena.
„Nie, ja nie, upokoj sa, ved vyprávain 

v mene Rafaelovoni. Padla mi do ocu ca- 
rovnou krásou jej vlasov, take vlasy som né­
hol este videl. Bola ona chudobná sevkyna. 
jej mladost a tie carovné, zlatoni ligotajiice 
sa vlasy boly jej jedinym pokládon). Kazdé 
ráno, ked pred roztlcenym zrkadlom v jej

I chyzke pod streehou strojila sa, lirdostou 
na]dnená bovorila: ,,az do iioci pracovat tnu- 

: sím, aby som niekolko krajciarov zarobila, 
ale coze by ilaly tie vznesené dámy, pre 
ktoré pracujeme, keby maly moje vlasy.“ 
Mladá, pekná Julika mala i milébo. llol ma- 
jetny a z dobrej rodiiiy, volal sa Eugen M. 
Avsak teuto onedlbo zmiznul, lebo zunovalo 
sa mu obcovanie s Julkou. Táto myslela, ze 
je nemocny, ze sa vráti, ale darmo cakala 
na nebo dili a tydne, a ked prisla domov, 
plakávala célé uoci

„Lackó, íúto mi tvojej Julky,“ liovorí 
Helena, „ale zdá sa mi, ze je tvoja udalost 
vetmi kazdodennou. X'eru, veru. Rafaelova 
obrazotvornosí tiisíin velmi utrpela letnymi 
palcivosfami.“

„Len posbovenie, pride tobo este viac. — 
Mnoliym plakaním trpely jej óéi, ktoré cbora- 
vely tak, ze ló fajnovii líráin, ktorú najlepsie 
platili, viac komit nebola v stave, a to bola 
jediná, ktorú znala a ktorú rozumela. Jej 
usporené peniaze skoro sa niinuly Jednobo 
díia jirisiel domovník do jej cliyzky:

„Panicko, prosím vás, aby ste okamzite 
zaplatily bytné, alcbo sa sfahovaly.“

„Majte íútost,“ pravila, „onedlbo vyzilra- 
viem, budem mőct zase pracovat.“

„Ja by sa rád slutoval, ale co chcete, ja 
som len domovník, majitef domu ziada len 
odo inna, aby som doberal bytné, alebo vás 
vyzval k opusteniu obydlia.“ Chlap odisiel 
a za nini lined dievcina opustila chyzku. Na­
padia jej posledná myslienka raty. Sla viac 
uliciami, az zastala pred domom vlásenkára, 
ktory odkúpil jej krásne vlasy. Zaplatila bytné. 
Ale i za vlasy obdrzané peniaze minuly sa, 
a jednobo rána vytiabli z vody zenskú mrtvolu 
s krátko ostrybanou hlavou.“

„Ale, Lackó, ved je to vonkoncom nie 
vesclá udalost.“

„To som ani netvrdil, dusicka; jestli ti 
je alebo inamé prismutná, prestanem.“

„Nie, nie, vyprávaj len dalej!“
„Eugen takmer zabudnul Julku. Hol on 

stastnym, závisf vzbudzujúcim snúbencom 
krásnej panej D. Mladá táto vdova bola bo- 
InVá koketka, a túziaca po zábavách, bola 
krásavicou len nedávno zjavivsou sa v Parízi,
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o ktorej mnolio rozpvávalo sa. Medzi vsetkymi 
záletníkmi vyvolila Eugena. On by bol vel'mi 
stastnym byval, kebv ho jej cudesné zlatöm 
ligotavé vlasy neboly upomiualy na Julku, 
ktorii kedysi doinnieval sa ze Itibi. Bola to 
osudná npomienka, ktorá vzdy opätovala a 
obnovovala sa, a pozdávalo sa mu neprestajne. 
zc sa on uz kedysi haviéval s tymi krásnvini 
vlasami, ktové zdobily hlavu panej D.“

.jeden vecev — o osem dni mal by £ 
solids —“

Helena sa predesila: „Ako, o osem dni.-'" 
,.Ano, o ősein dni; je ti to-podivné?“
„Ach nie, len som myslela, právc ako pri 

nás!“
„l’ráve ako pri nás. Bol inaskarny ples 

v skvostnom palóci mladej nevesty. Kiásna 
vdova miino obyeaja vyzeralt velmi bladá a 
unilá. Eugen dopytovnl sa jej, co jej chybí. 
..Bolí ma lilává," odvetila, „tak mi pricbodí, 
akoby ma ktosi za vlasy fallal: uz som sa 
viacróz obzrela, ói ozaj uikto nestojí za nmou, 
tak klamny je ten pocit.“ Ived spolocnosf 
pozde v noci sa rozisla, sla páni do svojej 
chyze a vzdor boleniu hlavy tulio zaspala. 
Zraz.u, len móló este spala, zobudilasa, dvere, 
ktové sama z vnútra zamkla, otvorily sa, a 
pozovnvm kvokom sla zenskó postává v mo- 
kvycli, vlóciacich sa satocii cez chyzu. l’n- 
stúpila k stolu, na ktovom le/.aly pátion po- 
loz.ené copy, vzala jicli a potichu a smutne, 
ako prisla, odisla. Mladó páni na srnvf pre- 
deseiió cengala a opytovala sa svojej sluzky, 
ktorá v susednej chyzi spala, ci nikolio ue- 
videla. Nikto t.u néhol, milosfpanej sa sni- 
valo. Ale veru páni nesnívala. na druliy den 
ratio dokózalo sa, zc zlatozlté copy znuzly. 
Ducii úbohej Julky nemül pokoja, kym s; 
svoje vlasy nazad ncvzal. Mladú paiiu nasli 
ráno v hordóké, z ktorej viacej nepovstala. 
V den, v ktorv mala ist na sobas, bola 
mrtvolou.“

nA Eugen1?" opytujc sa páni \.
,.Ten, ten sa bezpocliyby ozcnil s jinou."
„Privodzene,“ pieliodila Helena; ..ncverní 

muzovia! A to je zakoncenic i
„Ved zuáte, ze rozpróvky Rafaelove mkdy 

nemajú uspokojujúce zakoncenie, ale \zdy 
morálku.“

„A tó morólka je?“ opytaje sa Helena 
s nútenym úsmechom.

„Nuz ved jc zrejmá. Nenoste z.iadne jiné 
vlasy, len ktoré nariastly na vasej blave. No 
teba netyka sa to. ty to nepotvebujes, a keby 
i tomu tak nc-bolo, tvoj dobry vkus chránil 
by fa pred tym. Ja som sicc este ani ne- 
rózmvstal o tejto módé. alc ojivavdu nepeknó 
je. Keby som si tak myslef musel, ze tvoje 
1crósne vlósky kedysi zdobily lilavu nejakej 
upískanej robotnice — — “

„Ale, Lackó,“ pretrhujc ho Helena, rty 
si dues vecer velini mrzky,“ pustila jelio ruku 
a cliytila sa uprávat case. „Teraz budeme 
vecerat a nechóme tie hlúpe rozprávky o vla- 
soch, ktoré opravdu síi velmi neästheticke 
a cloveku v stave sú pokazif apetít.“

„ITelcnka má pravdu,“ vraví páni V., „caj 
nám takmer vydiladnui. Tak sa mi zdá, akoby 
nasu Helenku tó rozpróvka rozculila bola; 
celkom zbladla.“

Bibay vyskocil a pozorlive nazeral do 
öviek 1 [élénké. „V skutku zle vyzerás,“ vravel, 
.a ja som zase ako obycajue farbavosf do- 
kózal. ze som to ncpozoroval/

Helena opravdu z.dala sa byt unuvaná a 
bladá. ked s ocima uprenyini na dől mainké 
podala casu.

„Tu más pokutu za tvoje tajoinníékárstvo,“ 
septala j»\j mainka; „teraz von s pravdou.

„Teraz nie veru, teraz to povedat ne­
mőzein, mama!“

Lackó sblízil sa k nini.
„Gőze vy septate? Ale naozaj, zdá sa mi, 

ze je Helenke zle, a to táji predo mnou!L
„Ó, zachróii Béli, nie nn je, nie. Pravda 

ze lepsie bade, ked si lalinem, — jest i tak 
nebudem, tie mnohé nóvstevy dues, ásnád 
i liovúcost velmi ma unuvaly.-

Bibay nechccl pustit Helenku, ale páni 
V. riekla: „Necliaj ju len, nech si odpocinie, 
Y poslcdnyeli díioch mala mnoho prócc, az. 
do unovania. Potrebujc pokoj!"

Lackó, dobre vycliovany, poslusny zaf, 
bozkal rúcky svojej mladuclte a prosil ju 
este ráz za odpustenie pre tó lilupu zóbaxu.

„Zavcas róna prídem sa opytaf, ako sa 
más’“ volal za iiou. ked uz bola von z dveví.

39
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Helena pomaly stupala sirokym schodom a 
vnisla do cliyze.“

„Xepotrebujem t'a viac, Zunka,“ riekla 
k svojej sluzke, zapaiujúcej svicce, „dnes 
sama sa odstrojim.“

Ked zatvorily sa dvere, sadla si Helena 
na stolicku a horko plakala. Ked pocula, ze 
Ri bay odisiel, stala si pred zrkadlo a vy- 
tahovala ihlu za ililou zo svojich vlasov, az 
dva dlhé tazké copy padly na stol. Jej vlastné 
vlasy boly husté, kaderavé, alc tak krátke, 
ze sotva dosahovaly plecia.

„Tu lezia tie hlúpe copy; dnes ma opravdu 
tlacily. Ach, ako mrzko je to, ked clovek 
má zlé svedomie. Yzdy sa mi zdalo, ze mi 
tieto falosné vrkoce idd odpadniif. A le preco 
som inu to uz dávno neriekla? Oklamala 
som ho, on mi to nikdy neodpustí, a on jc 
tiez nepriatelom falosnych vlasov. (>, a ten 
cudák Rafael! Coze ten má o módach ho- 
v őri tv Nech len pozre, ako on vyzerá, az 
kanba, a ten dice súdif o tom, do je slusué 
a pekné. Ked sa vydám, nesmie Ribay obco- 
vaf s nini. Alc konedne ani od Lacka nebolo 
pekne, ze dnes hovoril o vlasoch, a len vzdy 
o vlasoch, ked sa pije caj. Akoby mozné 
bolo s clmfou nieco uzit V skutku, velmi 
zle mi je, menovite v zalúdku, a i lilává ma 
bolí. Zajtrá dojista budem mat horúcku, a 
akby moja svadba mala byt-------“

Helena horko plakala, ked sa videla s myr- 
tovym vencom v otvorenej rakvi a pred sebou 
vsetkych döstojníkov, ktorí si soptali o jej 
falosnych vlasoch. A tomu vsetkému je prí- 
cina ten nesfastny maliar. — Ach, ale este 
tolko práce, tolko príprav, a myslienka na 
tie zapúdila bázen pred horuckou.

7A koniec koncom zajtrá ráno lined a 
hned vsetko poviem Lackovi!“

S tymto ulozila sa a zakryjűc sa pri- 
kryvadlom zatvorila oci. Snívalo sa jej, ze 
sa sisla s Rafaelem, ze stáli pred kupinkon 
a on jej hovoril, ze tarn lined bude sobás, 
a to Lackov Ribayov, ale nie s iiou. „Nuz 
a s kym r“ Ach! tu ide svadobny sprievod. 
Tam videla Lacka a po jelio boku rolnícke 
dievca. Atomalojej, Helenine, tazké, modro- 
cierne vrkoce a na nich pártu ligotavú. He­

lena chcela kridaf, ale nemohla. Sióvá za- 
sekly sa jej v hrdle.

„Sú to carv!“ hovoril Rafael, „on must 
si to dievca vziaf, ktorému primilezia tie 
tlsté copy, di dice lebo nie.“

„Ach. Iloze 1“ vzdychala Helena, ,,kehy som 
mn len skór hola povedala.“ Sprievod pri- 
blízil sa k nej. Fadia na kolená pred mla- 
duchou: „Yráf mi mőjho mladozenícha, vsetko 
ti dám. co mám, zadrz si svoje vlasy 1 “ ■— 
..Bőh ma uchovaj!" odvetuje dievca.“ — 
„Ysetko si bér, do len chces, moje vystro- 
jenie, dar, do mi mama k svadbe dala, — 
dám ti mőjho psíka — “ — „Naco mi psík ? 
ja chcem tohto pekného púnál“ Lackó ne- 
pozrel ani na Ilelenu, neprestajne na zeni 
upieral oci. Helena v strachu zobudila sa. 
Zdalo sa jej este i teraz, ze cujc posmesny 
Idas maliarov. Ale do to bolo? Ci to v skutku 
bola zivá Iudská postává, co chodila po Ízbe? 
Helena chcela kridaf, ale nemohla, úplne 
ochromená lezala a videla. ze ktosi blízi sa 
ku nej a hladí jej do tváre; potom cula su­
chet siat. klopanie vlastného srdea a zatvá- 
ranie dvier.

To nebol sen, to bola skutocnosf, niekto 
chodil po chyzi. „Zlodej, ktory sobral moje 
prstene a okrasy 1“ niyslí si. Otvorí oci, ale 
nevidi nikolio. Ale zlodej vrátif sa méze. Yy- 
skocí z postele a zamkne dvere, potom tra- 
súc sa na célom tele, zapáli svetlo. Ziadna 
stopa zlodeja, vlastne zlodejky, ve<f zenská 
postává chodila [io chyzi. Ale prstene tu 
boly, i skryne vsetky pozatvárané.

„Ja blúzon!“ hovorí Helena. pozrúc na 
hodiny, ktore jej ukazovaly, ze nénié este 
ani polnoc, ani po polnoci, ale ze este len 
hodina ubehla odtedy, co sa ulozila na lúzko. 
„Bola to mama, kt.orá videf chcela, ci spím. 
A*0 —‘‘ a tu zpozorovala, ze copov niet tam, 
kde jich polozila. Illadala vsadé — ale ne- 
holo a nebolo jich. Stracli a predesenie opano- 
valy ju, hrúza pojala ju, a po prvyraz v svo- 
jom zivote verila v mátohy. Danno dovolá- 
vala sa zdravého rozumu, darmo tento vsetko 
v\ hlasoval za nesmysel: kain sa podely vrkoce? 
Zima lomcovalajej telom, lilává jej blcala ako 
v horúcke. „Nemocná som, to je blúznenie 
v horúckehovorila si, „som na smrt ne-
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mocmi; keit l>y maki byt 
mi pohrau." Lahla si 
slela daiej: .. A aky smutuy bode 
Lackó, kod ja mamii, úboliy Lackó. Ci si 
dniliú vezineV < •, dozajista, prirodzeue, ved 
je muz, onedllio ma zaliudiie, ani nezpomeue 
na miia ubohú stvoni!“

Since svietilo do cliyze, ked sa iá no He­
lena zobudila Pokojnv, zdvavy snícek na- 
sledoval na nepokojnú uoc a slecna Helena 
veimi divila sa ráno, ked sa prebudila, ze 
sa opravdu celkom dubre cíti. Lahko by si 
bola dala riect. ze to vsetko bol len sen, 
následok vozprávkv Kafaelovej o tych zlato- 
zltych vlasoch, ke by svieca, ktovú v noci 
sama zapálila, nebula práve doliárala. A po­
tom jej falosné vrkoce, tie ani te ráz pri 
svetle slnka najst nemohla. Kukajúc zpoza 
oblocnych záslon vidéki svojho snúbenca liore 
dóin chodif, túzobne pozerat do jej oblokov. 
A vsetky strachy pred mátohaini rázom zmizly, 
Helena ryclile obliekla rannésaty, svoje vlastné 
vlasy i'ozpustené nechala, sviazah jich modrym 
stuhlom, a acpráve presvedcená bola. ze je 
následkom rozculenia vcerajsieho dna ne- 
mocná, predsa ked pozrela do zrkadla so- 
znala, ze je i takto dost sumná a pekná. 
Hez tolio. zelív 1/tcka pozdravila bola z obioka, 
zi-la rvehlc doki. Dost jej vsakovak bolo, 
ked isid jej \ listrety nradosteny a plny 
blazenstva — teraz uz dlho ukryvané tajom- 
stvo vynde na svetlo — coze bude o nej 
ínyslet?!

S uprenym na l ödu zrakom podala mu 
obe rúckv, rozmysiajúc, ako má zapocaf zpo- 
vcd. Ale Lackó predi'dd ju:

„Tak som sa bál o teba, ale teraz viliim, 
ze si opát úplne zdravá. A aká si dnes ráno 
kiásna, dusicka moja, len nevyhybuj, ved 
ty to i tak velmi dob re znás. A cl), zmenila 
si svoju frizúru? Ale ved ti táto velmi, velmi 
slusí!“

„o. Lackó, neposmievaj sa,“ liovorila He­
lena s hlasom kajúcej hriesnice.

„Posmech, coze je s tebou od vcera ve­
i-e ra ? taká si ti Ívná, riekol by eh sviatocná.

„Nuz ci nevidís, ze némám mojich lalos- 
nvch vlasov

Falosné vlasy Va —- V modzjtu Lackovom 
,Tedy tak, to bolo to 

a vesely, srdecny smiech, smiech. 
ktory ncvyzeral posmesne, ozval sa v usiach 
Helenky ako búdba.

„Ty úbohá, miiá dúsa, a preto si sa tak 
rozculila V Ale nemal bych sa smiat, lez ta 
o odpustenie prosit pre ten hlúpy rozhovor 
vcera vecer, ale ved som ja vonkoncom nie 
netusil. Nuz preco ze si mi to uz dávno ne- 
rieklaV-

..Myslela som si, ze sa pohorsís!u
„Ja na teba — ba ako by som to vy- 

viedol — jináce ani by som nemal ziadneho 
piává k tomu. Preco ze by si nemala nosif 
na svojej blave co sa ti len paci? Ale, jestli 
smiem radii, odhod tie hlúpe copy, si ty 
utesená s tvojimi od prírody kaderavymi 
vlasmi, co sú i rozpustené, ako teraz!“

„Naozaj, tak sa ti zdajú?“
„Dozajista; keby ta Rafael videl, ako tu 

i stojís, lined' by riekol, ze vyzerás ako svatá —, 
Ina, akoze sa volá —, necli niekto jiny pa- 
mátá si vsetky maliarske mená, ja nie som 
na to súci.“

Helena kolko tolko utesená pozrela na 
Ribaya. „Ved okamzite by vsetko nie nepo- 
mohlo, lebo tej noci zkapaly mi obadva krásne, 
dlbé copy.“

„Zkapaly ? ako je to mozné? — Riekla 
; si to uz mamc ?“

„Nie, dnes ráno som ju este nevidela; 
lined' som sla k tebe, ako som fa z obioka 
videla.“

„Mama caká nás s raúajkami, sdelíme jej 
tú krádez, bezodkladne nmsí sa oznámif—“

„Oznámit. pre milostivého Boha, Lackó, 
tá vec by koneine prisla do novín, co myslís ?“

Vstúpili do zahradnej dvorany, kde stál 
stol s nedotknutymi raúajkami, a ani duse 
sluzobnej. „Pozrem, ci mama je este v svojej 
chyzi,“ riekla Helena, a chcela ist na schody. 
V tomto okamz.ení culi bias pan ej \. ozvaf 
sa zo zailnej chyze, ktorej dvere boly len 
privreté. Ribay potichu otvoril dvere do korán 
a obadva s podivením zastali na prahu. Páni 
V. citál a na stöl strieborné peniaze. Podla 
nej stála /unka s uplakanou tvárou a v ruke

moja svadba, bilde
opát do postele a íny- zacalo sa briezdif. 

neborák tajomstvo?“
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drzala osudnc cicrne copy, ktorc tej noci 
zkapaiy.

„Rozumic sa, zu po takcj drzej opovázli- 
vosti hnetf a lined' pujdcs zo sluzbv. I lak 
by si bola ostala len do svad by. Tu más 
svoj plat. Vezini si peniaze a sobcv i baby, 
a chod v niene hozom z mojich ocii."

Zunka, zajakajiic sa piacom, zacala sa 
ospvavcdliiova".

„Ved dues v noci poddöstojníci dávali 
ples, a milostivá páni rác ily mi dovolif ísf 
naii. Nuz a práve dala som svoj chignon 
prevobif. a zo vlasy slecinkine sú ako moje, 
tak som sa nazdala. ze si juj copy pozicaf 
mözem na íveli nii'kolko hodín. Veit je to 
pri terajsej müde velnii neslusné, kod dievca 
len svojc vlastné vlasy nosí!“

rCujes svoj súd ?“ soptal Ribay Helenke j 
do ucha.

„Slecinka vzdy tak tulio spí, a tu mi ani 
nenaj adlo, zeby som tie vlasy nemolila opü£ 
ta polozif. zkaile som jich vzala, kym by to 
kto zpozoroval. Ved i inokedy vzily je cliyza 
otvorená, alc ked som ráno ilomov prisla. 
videla som svetlo v chyzi, ktorá bola za- 
mknutá. Nuz, mysicla som si, vsctko je pre- 
zrailené, a preto som rheela prosit milostivú 
pánin, a by prerieknut rácíly za írnia slovo —11

..A ci i jinokedy opovázila si sa take 
ved komit V"

..Aih Doze, coze ráca myslet o nine,“ a 
Zunka prelozila sopiate ruky ki izom cez prsá. 
„nikdy by sa to nebula opovázila.“

,.A preco teraz >“
..Nuz, myslela som si, sluzba ti je i tak 

vypovedaná, na mivsto Tvoje pride Nemkyiut, 
ktorá vlastne ani ideje Nemkyíia, len sa kdesi

hamlrkovat naucila, a ktorá nevie ani saty 
sif, ani jiné kiás ne práco, nuz a preto nielen 
ja, ale i jiní ve Imi diviii sa, ze slecinka tú 
Ncinkyntt, ói nie nevie - “

íialej Zunka nemolila. Vmikla, lebo za non 
ozvai sa srdecny hlasity smircli. A i páni X . 
zpozorovala, ze Ribay i Helena boli svedkauii 
vyjavu. To jej nebolo miié. Celkoin prísne 
riekla k Zuiike:

„No vezmi si peniaze a diód!“ 
r Alc —“ ózva la sa Zunka , potriasajúc 

copami v rnke.
..Nemozno, Helenka, aby si nosila, co 

Zunka mala na hlave,“ preriekla páni V.
„Na to ani nepomysiam, mama, ja som 

i takto dost pekná Lackovi, ako ma ujisíuje.“ 
„Tcdy si jich vezmi, Zunka, nech sú ti 

vynáhradou za rozkos, ktoru nebudes inat 
pri svadbe Ale pod tou vyiiiinkou,“ dodala 
páni V., ,.ze jich nebudes nosit, len ked 
odídes do Resti a v tajnosti podrzís, ako si 
ku nini prisla.“

Zunka dakovala, slúbila vsctko a uradostc- 
nvm okom pozerala na vrkoce, ked vysla von.

Ribay smial sa neprestajne: ..Je to krásny, 
vyteeny zart."

Helena lírozive pozdvihla prst: ..Lackó, 
pravda, ze snie uz. (havaz olilásení. ale ked 
tiltó história dalej rozprávat budes svojim 
kamavátom, alebo komukolvek jinému, jiste, 
jiste nevydám sa za teba."

Hrozba látó oso/ila. Ribay sna/il sa tak 
váznym hyf, ako len mozim bolo, mléal, mlcal 
pred svadbou i po svadbe, a ked táto história 
predsa len dostaia sa inedzi Kuli. to svedoctvo 
mu musíme vydaf, ze on ideje tolni viunym.

Vodfa nemeckólio .!. U. voTne poslovenvil C. />.
-- ------------------

Aiiíhropologické uvaliy,
alebo

ciovek uvazovany v jednete tcla s duchom, so zvlástnym ohladom na jeho
urcitelnosf kroz prírodu.

Ida Kiírnia Ji'oscnl,riiii.:ii a v tmnto odsekti i (da K. t". /apa a jiuvvli podáva Páni !ki-ka.
l’ok rác o van i e.)

lka vvpravovania Mojzisovho a dia pra- rozrástol sa behom dlbycli vekov v ráz.ne od 
dávnyeh podaní vsetkych národov, jedon rod seba plemená, ktoré pornáli zaplnili célú nasu 
ludskv z jednoho manzclského páru povstaly. zeni, tak ze niet súcelio k obyvauin miesta
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mi nvj, kill; bvs’ sa nepotkal s clovvkom. co 
;ij v nujednom obiadé oil tuba odchylnym, 
ale v podstate pvedsa tube podobnym, lubo 
ka/.dy clovek nosí na sebe obraz hozi, v ducim 
ncsmrlelnom, rozumnom a vysokej dokona- 
losti svliopmun. spocívajúei. Yiicsiua ncvnych 
fudí co zpytatolov prirody a . loveci nstva. 
vozoziiáva a pvijima piitoro hid sky eh plemivn. 
ilfa zvkistnyeh charnktevistickych zeámok te- 
lesnych. co do zovmitornuj Vistrojnosti tela 
a jeho lm ivy. ba aj do daktorych duchoviiicb 
zvlástností oil suba sa na vzájom nizniacieh. 
Napluil sa tedy na ludstvc tun vyrok bozi 
I. Mojic. 1., 28. takto zaznamenany: A po- 
zehnal jini prvym lucfom i Boh a riokol jini 
Boh: plocfto sa a mnozte sa a napliite zeni 
a podmaiitc ju, a panujto nad rybami mor- 
skvmi a nad ptáctvom nebeskvm, nad vseli- 
kvm zivocichom hybajiir.ini sa na zenii." Joduo 
je tulo u vsptkycb, judnej totiz podstaty 
limotnuj a jednako slozenc, len zu nie úplnu 
rovného t.varii; judon zákon v nőm panujúci 
a judon zivot nini hybajúci, a lubo jodna zi- 
votná sila: alomé jutó telő jednej slimosti, 
a judon ducii obzivuje vs tkv plumuná, alc 
davv dúcba pri kazdom putriié, inak a inak 
síi v kazdom vyvinute, lak zu /a pravdu dat 
mit no sv. Pavlovi, ktory hovorf: -Judon juj 
ducii, ale rozdiulne su dary.“ A z tychtoí 
pleniiun judno i kiasou a dokonalosfou ustioja 
telusnúho. Ivarom preslicnébo, i niohutnostou 
a zivostou dúcba vsctkv ostatné predeí. Li 
táto okolnosí odnima dac z l'uilskcho dostoja 
ostatnvm. iicinozno povedat, lubo dia zkúse- 
nosti krizovaníui alcbo mii samnt sa pluniien, 
inözu sa casom vsctkv tómű prvsiunm pii- 
rovnaf, a jakonáhlu krcsíanstvo opauuje vsetkv 
plumuua, i u tychto sa rozvije ducii \ moc 
postal u »ich netusemi, velikú.

No k cornu je táto röznost v ludskych 
plemenách a jako povstala ona ? Ona nemoze 
pre iné tu byt. ako pre to, aby z tejto roz- 
manitosti ludskych tvarov, moc a sláva boz.i.t 
skvclejsie sa javila a aby kazdy diel a kazalé 
jiásmo zenie svojim zvhistnym. jcniu [uinie- 
ranym obyvatelstvom vyznacif sa niolilo. NA- 
sledkom tohoto saina pn’roda, co aj z jed- 
noho páru, z jednej krve poslo vsetko lud- 
ské pokoleniej jako ucí sv. Pismo, vlivala

jak na rozilielny zovmitorny iistroj tela, tak 
aj na rözny rozvoj dúcba. Príroda lúbi roz- 
manitost, bibi stupiiovanic vo vsetkotn, nieto 
sa tedy to mu co divit, ze i pri ludstvc to 
zacbovala. K toiuu príroda prílis ploduA, bez- 
prostrednym opatrenim cloveka na mnohjcb 
lniestach, menovite v pásme boriicom, na zb) t 
stedrá, lahodiac tclu, ncprospvla tym velice 
ducim, lebo tento nemal podnetu k mocnej- 
siemu vvvimi, a kde ducii tak recono v dc- 
tinskvj bezstarostlivosti drzany by\ a, tain 
ostáva st:it na jednom stupni a zakrpatieva.
A táto zakrpatelost dúcba must sa vyrázat 
i v tvári cloveka, odtial tiez neslicnost clo- 
veka, a zdá sa, ze podnebie premenilo ijeho 
prvotny iistroj. ktory bol obdrzal v iniernom 
podnebi; a tak rúz.ne podnebie behom vekov 
premenilo ludsky rod v plemend. Este ne- 
vieme, ci ten odchodnv tvar leim nebol pre 
zivot cloveka v tom ktorom podnebi, mitno- 
stou prirody a potreby vyvolany a zprostred- 
kovany, a tomu podobne aj tá barva tela 
alelio pleti. 0 zvieratocli vieme, ze tie. ktoré 
síi barvy ciernej alebo tmavej, síi silnejsie 
a lepsie vzdorujú zivlom i namáliavej práci, 
ne/.ii tie barvy bielej. Ci nemohlo tak byt 
i s elovekom"?!

1st é je, zu te raj sí Evropcan ani v krajoch 
poláruich, ani v krajoch liorúceho podnebia 
udomácnit sa nemoliol. 0 tom, jako tie rúzne 
planend povstaly, ci z jednolio ludského páru 
nko Mojzis udáva a pravoverné krestanstvo 
to prijíuia, a ci kazdé fudské plemeno malo 
svojicb osobitnvch ptarodicov, hádajú sa az 
posiaí medzi schon uceiici. Hypothesa t\cb, 
Oo kazdúmu plemcnu osobitnvch prarodicov 
pripisuje, zdá sa sicc najprirodzenejsou byt. 
a vsak ani tvrdenie sv. Biblia nesmieme za- 
mietnuí, lebo táto rúznost plemien musela 
cél vilii vékáin i byt pripravovaná, teda v dobé 
predhistorickej. — Ked historické národy po- 
vstali, tie to uz nasli na zenii rúzne plemená, 
ktoré sírením sa ludstva na vyehod a západ, 
na sever a juh, ci po suchej zemi a ci po 
voile riekami a niorom, zaujíniali kraje od 
pravlasti oilcliodné, v níeliz sa pomali akkli- 
matisovali. Ale aj tű hypotliesu mozno vy- 
stavit. ze zeni nasa z jiociatku zjax enia sa 
na nej cloveka, nubola lined’ co do podnebia
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tak rázna, jako za nasich easov, lebo v onej 
dobe mohla byf mierno-teplá temperatúra, 
ako na pr. nase Icto, lebo len tak pochopime, 
ze mammuth nekdy aj v Sibirii zif niohol. 
A opaniíjúc zeni síro-síre. moznc, ze i pásmo 
rovnikovo nebolo tak honiee zase ako v do- 
bách pozdnejsích. V Tibete, v Kazmire mala 
lezaf koliska iudstva, tu v carovnom podnebi, 
v milom a utesenom i pozehnanom kraji. 
mohol prebyvaf krásneho iltvaru a bielej 
barvy Iud, ktory ale tiahnúc vekami dale], 
budto z priciny rozmnozenia alebo z inej po- 
hmitky, ci na vychod, ci na západ a ci na 
iné strany sveta, kde sa usadil, musel sa 
znacue zmenif, a jako sa ,ieho rec menila, 
keel sa od predkov a pokrevnych svojich 
hodne vzdialil: tak sa aj jeho prvotny fy- 
zicky tip inenit musel vlivom no véli o pod- 
nebia, zpósobu zivota a zivnosti, ktorú pri- 
jimal v novej vlasti svojej. V Asii ozlkol, 
v Afriké ocernel, v Amerike zrudol a v Au- 
strálii zbrunátnel novy clovek a len Europa 
i mierno-teplá i studená, k belosti a ku kráse 
dopomohla tu osadenému z Asie dosfahovav- 
siemu sa cloveku, o nomz podanie vypráva 
a spolu pravde podobnym byf sa zdá, ze sa 
prvotne osadil v póvabnych krajoch a v okoli 
Kaukazu. Toto pravria muselo sa postupne 
s casom a sírením sa na západ i sever, ved la 
stupnovanej temperátúry krajov, v nichz sa 
osidlil v nezciselnych odstienoch javít. Iba 
ten odchodny od europejskeho lebu út var 
atrikánsky, americkv a austrálsky, alebo 
hornatich krajov Asie, nie je tak snadno 
k vysvetleniu: lez i ten by sa snád dal po- 
jaf, jak mohutnym vlivom podnebia tak aj 
neviazanym a surovym spősobom zivota, zna- 
jiic to. ze duch trio obzivujúci, utvaruje a 
tak po mali premiena svoj fyzicky ilstroj, 
vtlaciac mu iny a íny typ. A ponevác aj 
v plemene kaukazskom nachodime nizne typy 
i rozmanite formádé lebu, znázornujúce mini 
hned Cernocha. lined Austrálcana, lined zase 
radého Amerikána alebo zltej pleti Asiatu. 
coho tak receno odliky co aj nie práve do- 
konalé, tu i tu nachodime, üo sa budeme 
tomu divit? Dueh vzdelany, mravny, jemny. 
krásocitny, ustroji si krásnejsie telő, nezli 
duch tomu protivny. / k tomu dodajme kri-

zovauie sa jilemien (miesauiu plodeninn, ci 
sa nemuseli India i fysicky stale mcnif, v uo- 
vych t.ypoeh sa predstavujiic ostatnému svetu'f! 
Pravda, ze toto len tani sa stava, kde rózne 
plemená do trvalejsieho styku prichodia. — 
Zkiiseni cestovatelia tvrdia, ze Cernoch z bie­
lej matky posly, ak potomok teuto zase bielu 
manzelku dostáva, uz v tretom pokoléul ostáva 
belochom, a beloch z ciernej matky sa zro- 
divsi \ podobnom postupe, v tie tom pokolén i 
mem sa na Cernocha.

Rosenkranz prijíma iba tn plemená, je- 
jichz pomocou thee vysvetlif vsetky riiznosti 
vo formách lebu a v nesciselnych odstienoch 

; pleti vystupiijúce, a tieto plemená síi mu: 
cierue, zlté a biele. Y.e je ale takéto delenie 
plemien pre chápanie skutocnych rozdielov 

I nesnadné, lebo nie dost jasné. kedze sit tie 
• barvy \elice potazné, kazdy sa presvedci, 
kto sa dice z toho labyrintu nedokonalych 
inSitosti, alebo / meravého nafahovania a 
upotrebovania lilavnich známok na podrobnc 
zvlástnosti, vymotaf. 0 vela primeranejsim 

, dokazuje sa byf v ohladc tomto podelenie 
rodu Iudskeho dla Blumenbacha na piit ple- 

Imien, a sice: na indoeuropejské, se­
vers k é, k o 1 um bi ck é, am e rick é a af ri­
ck v, jako ho viicsina uceuyeh prijala a jako 
ho Cecil Zap vo svojom zemepise v jeho ná- 
rodopisnej ciasti nastieiuije. Vyuimam teda 
z neho uasledujúci odsek:

-Rozdiely medzi plcmenami zálezia: v ja- 
; zyku, v barve pleti, vo vonkajsich fahoch 
tváre, vo vmitrajsom ustrojeni tela a vo forme 
lebu I crepu v iiomz sa raodzog uzaviera) a 
pochodia z misledkov vlivu podnebia, povetria, 
potrav. obyt-ajov a inych okolnosti od vela 
tisie lief na rod tmlsky j>ösobiacich.

1. Najmien vyvinutosti ukazuje plemeno 
jafrické, jako co do vniitornej ústrojnosti 
a vonkajsieho tvaru opici najblizsie (ale aj 
toto neplati o vsctkych to doch plemená to- 
hoto, lebo ini hovoria o Kafroch, ze sti 
urastu krásneho, podobv prijemnej. sfaby 
hellénskej. mimo ciernej barvy svojej), po­
nevác je zaliidok, ten najvyvinutejsi diel criev 
jako u opic gulovaty, plef cierna alebo cer- 
vená, hlava mijiadne splostemi, od jiredku ku 
tylu (na zad i sa tiahmica, c-elo nizke, pysky
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tlste, vvsadle, oci vycnievajúve K nemu pri- 
slúchajú : Kaf r i, Eti o p i, Pap u a so via, 
An 8 triil can i a, Hof onto ti, Maláj i a ini.

2. Plemerio a m e rick é, vyznamenáva sa 
lobom po stranách sirokym, colom sklonitym. 
ti ez sirokym, nosom oil cola vrúbkom oddo- 
lenym, krátkym a slapafym, pysky znacne 
tlstymi a nad bradu vyvstávajúcimi. Oci ple- 
mena tohoto só maié a proti sebe sikmo po­
lemic, plet rozdielna, biela vo vsetkych od- 
stienoch az do cierna. Ludia k nemű nále- 
ziaci sú: Eskymáci, Kalifornania. Me- 
xikánci, IIÚronovia, I’eruáni, Karaj- 
bovia a ini.

3. Plemeno k o 1 u m b i c k é, má veiké 
hnedé oci, lilboko zapadlé, pod klenutym 
nadocím a proti sebe rovno polozené, postavu 
k Europanom velice zblízenú, iba lilavu nad 
slucliami vypuklú, tylo do úzadia vytiahnuté, 
oblicaj vajcovity, vlasy cierne, rovné, tlsté, 
klóré nikdy nesedivejú, plet cérnává, niekdy 
medennű. K nemű prinálezia India zo severo- 
vychodnej Ameriky pochodiaci ako: Irokézi, 
F1 o r i <1 a n i a, I n d i á n i a iní.

4. Plemeno severské, vyznacuje sa ve­
lice uízkym a sirokym célom, zklenutym nad­
ocím, inalymi ovutni, u ních/.to otvor víckovy 
sikmo je polozeny, tak ze kötik vonkajsí vys- 
sic lezí, nezli vnútrajsí; medziocic má velice 
síroké i nos pri koreúocli siroky, lícne kosti 
volmi vypuklé. tak ze sa oblicaj na tóm mieste 
síri a kosostvorec pósobí; nohy má klecavé 
(jakoby nakrívcné), smíd’ oil stáleho nosenia 
sa na koni, alebo na inycli zveroch, alebo 
od sedenia nohami pod sebou. chodidlá (slapy ) 
a ruky maié. K nemű patria: Tatári, Ci­
li a n i, T i b e t a n i a, J a p o n c i, K a 1 m u c i 
a národy celadi uralskej, jako: 0 g u 1 i, 
0st jaci, Perm jaci. Zy rj an é. Yotjaci, 
Mord v ín i, C erem isi, Cuchonci, C u- 
dovia, Turci a iní.

ö Krásotvarom vonkajsím a dokonalosíou 
vnútornej ústrojnosti cblúbit sa méze nad 
iné plemená plemeno In do e u rop ej ské. 
Národy k nemu prislúchajúce, na celej zemi 
teraz najpocetnejsie a duchovne i fysicky 
nad ostatnym svetőm panujúce, prebyvajú 
hlavne v Asii, vo svojej kolíske a v Europe, 
ktorú umením svojim a vytvornosfou dúcba 
svojho zvelebili. Illavné známky jejich sú: 
Leb okrűhly, oblicaj vajcovity, celo mierne 
vysoké, nos rovny, tenky, oci veiké, obocie 
olinuté, rozstieplina vícok rovnovázna, pysky 
tenké, hornejsí kratsí, rty cervené, usi mierne 
pritlacené, fúzy husté, vlasy viicsím dielom 
rovné, cierne, hnedé, rusé a belavé; plet 
biela s rumencom u národov severnejsích, 
zazlklá vsak na juhu.

Toto plemeno délimé na dvoje podple- 
mien, totiz na semítske ajapetské. 
K prvému patria: A rabi, Zidia, Assir- 
cania, Abyssínci, Numídovia a Kopti: 
k druliému zase: obyvatelia Kaukazu, 
odkial daktorí i célé plemeno priamo-kaukaz- 
skym menujú. Pelasgo via (z níchz pocho- 
dia: Gréci, Taliani, Francűzi, Spa­
niel c a n i a, Portugáléi), Keltő via, 
niekdy po Europe poctom velice hojní, alc 
bobom casov az na maié zbytky v Irsku, 
Britansku, vPyreneochavSvajciar- 
sk u vyplienení, Germáni, Slovania a 
v Asii juzue od hör himalajskych In do via.

Z prekrizovania alebo pomiesania sa man- 
zelstvom, pochodí mnozstvo rozmanitych od­
rod, jimz rozdielue mená dávajú. Mulati 
sú deti z bieleho (Europcana) a Cernosky, 
a podobajú sa obom plemenám na polo co 
do barvy, zrastu a vlasov. Mestícovia 
zase pochádzajú od belochov (Europcanov) 
a Iiulov bud'asiatskych, v ktorom prípade májú 
plet zltú, bud’to ale od Indiánov americkycb, 
a vtedy mávajú plet cernavú.

11’okráco van ie nasl eduj e.)

Príkladny panovník.
Sdramatisovauá povesí arabská vo dvocli jednaniach.

(Pokravovanic.)
Vezír. Som v rozpakoch s urcitou odpo- Panovník. Vyjadrite sa urcitejsie. No 

vedou, lebo váham uzuaf za pravdu to, co j nénié potrebné' Dost o tóm. Almansorova 
o nőm rozhlásil neprajny svet jako skutocnost. oddanosf ku nme je úplne dokázaná.
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tlste, vysadlo. ooi \yeni<>vajticp K nenm pri- f>. Krasotvarom vonkajsim a dokonalosfuu 
slúchajú: Kairi, Etiopi, Papua so via, vnútornej ústrojnosti chlúbiC sa méze nail 
Au s trál can i a, IIo t en t o t i, Ma 1 á j i a ini. iné plemená plemeno In do eu ropej ské.

-■ Plcmciio am érieké, vyznamenáva sa Národy k nemű prislúchajúce, na celej zemi 
lobom pn stranácli sirokym, colom sklonitym. leráz najpocetnejsie a duchovne i fysicky 
liez sirokym, nosom od cela vrúbkom odde- nad ostatnvm svetom panujúce, prebyvajú 
lenym, krátkyin a slapatym, pysky znaéne hlavne v Asii, vo svojej kolíske a v Europe, 
tlstymi a nad bradu vyvstávajúcimi. Óéi ple- ktorú umením svojim a vytvornosfou dúcba 
mena tohoto sú maié a proli sebe sikmo po- svojlio zvelebili. Illavné známky jejich sú: 
lozené, plef rozdielna. biela vo vsetkych od- Leb okrúhly, oblicaj vajcovity, cclo mierne 
stienocli az do cierna. Ludia k nemű nále- vysoké, nos rovny, tenky, ocá veiké, obocic 
ziacisú: Eskymáci, Kali for nania, M c-. obnuté, rozstieplina vícok rovnovázna, pysky 
x i k á n c i, II ú r o n o v i a, P e r u á ni, K a raj- lénké, hornejsí kratsí. rty cervené, usi mierne 
bovia a ini. pritlaceué, fúzy husié, vlasy vacsím dielom

3. Plemeno kolumbické, má veiké rovné, cierne, linedé, rusé a belavé; plef 
hnedé oci, lilboko zapadlé, pod klenutym biela s rumencom u národov severnejsích, 
nadocím a proli sebe rovno polozené, postavu zazlklá vsak na juhu.
k Europauom velice zblízenú, iba hlavu nad Toto plemeno délimé na dvoje podple- 
sluchami vypuklú, tylo do úzadia vytiahnuté, mien, totiz na semítske a jape t ské. 
oblicaj vajcovity, vlasy cierne, rovné, tlsté, K prvému patria: A rabi, Z i d i a, Assir- 
ktoré uikdy nesedivejű, plef cérnává, niekdy cania, Abyssínci, Numídovia a Kopti: 
medennú. K nemű prinálezia ludia zo severo- k druhému zase: obyvatelia Kaukazu, 
vyehodnej Ameriky jiocliodiaci ako: Irokézi, odkial daktorí i célé plemeno priamo-kaukaz- 
Floridania, Indián! a ini. skym menujú. Pelasgovia (z níchz pocho-

4. Plemeno severské, vyznacuje save- dia: Gréci, Taliani, Francúzi, Spa-
lice nízkym a sirokym célom, zklenutym nad- n ielcania, Portugalei), K e 11 o v i a. 
ovim, malvmi ocami, u níchzto otvor víckovy niekdy po Europe poctom velice hojní, ale 
sikmo je polozeny, tak ze kút-ik vonkajsí vys- bobom casov az na maié zbytky v Irsku, 
sic lezí, nczli vnútrajsí; medziocie má velice Britansku, vPyreneoch av Svajciar- 
sÍróké i nos pri korenoch siroky, lícne kosti sku vyplienení, Germáni, Slovania a 
veim! vypuklú. tak ze sa oblicaj na tóm mieste v Asii juzue od hör himalajskych In do via. 
síri a kosostvorec pósobí: nohy má klecavé 7. prekrizovania alcbo pomiesania sa man- 
(jakoby nakrívené), snád od stáleho nosenia zelstvom, pochodi mnozstvo rozmanityeh od- 
sa na koni. alcbo na inycli zvcroch, alcbo rod, jimz rozdielne mená dávajú. Mulat! 
od sedenia nohaini pod sebou. chodidlá (slapy ) j sú deti z bieleho (Europcana) a Cernosky, 
a ruky maié. K nemű patria: Tat ári, Őí- a podobajú sa obom plemenám na polo co 
na ni, Tibetania, Japonci, Kai muci do barvy, zrastu a vlasov. Mestícovia 
a národy celadi uralskej, jakot 0 g u 1 i, zase pochádzajú od belochov (Europcanov) 
Ostjaci, Perm j aci. Zyrjané, Votjaci, a Indovbúdasiatskych, vktorom prípade májú 
Mord vilii, C erem isi, Cuchonci, Cu- plel zltú, bud'to ale od Indiánov americkycb, 
do via, Tűre! a ini. a vtedy mávajú plef cérnává.

IP o k r a c o v a n i o n a s 1 d u j o.)

Príkladny panovník.
Sdramatisovaná povesf arabská vo dvocli jednaniacb.

(Pokracovanie.)
Vezír. Som v rozpakoch s urcitou odpo- Panovník. Yyjadrite sa urcitejsie. No — 

ved'ou, lebo váham uznat za pravdu to, co nénié potrebné 1 Dost o tóm. Almansorova 
o nőm rozhlásil neprajny svet jako skutocnosf. i oddanosf ku nme je úplne dokázaná.
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Vesír. Müj zemepán velic mi sice mlcaí, 
no nemozné mi je nepripomenút, ice otázocna
zálezitosf zdá sa mi podobaf viac vvmysle 
nine, néz pravde. Almansorov ráz a dusevna 
povaha bráni mu l.naf sa za takou ctiziadosfou 
bez líra nie a vóbec opovázlivosfou. Taky velum 
a muz skúseny neodhodlá sa zertvovat priazcii 
a milosf svojho zemepána k vőli nejistym a 
zábadnvm zámerom svojím. Sdovo!ením,abych 
ganiú vec predostrel. Od niekolko dní kiűzi 
medzi národom lianopis. proti vysokej osobe 
vasej namereny. ki orv ma velini znepokojuje, 
neberúc do oldadu to. ze je v nőm i moja 
cbatrná osoba na pranier vystavená.

Panovnílc. (o. hanobis, proti nine.''.
Vesír. Áno, milostivy Pane, lianopis tej 

najkrajnejsej smelosti.
Panovník. Chcem ho vitat.
Vesír. Tu je k vasím sluzbám. (Poilá 

lianopis.)
Panuvníl. Xajnáruzivejsie vybuchy Iudskej 

nenávisti a osocovania stávajú sa casto naj- 
liecivejsími prostriedkami. (Pita lianopis sám 
]ire seba.)

(>:,>. Nehancbného písatela póznám osobne. 
Póvodina hanopisu dostala sa do mojícli lük 
skrze odpisovatela. mozno ze vlastnyni svedo- 
míni, mozno ze nádejou na skvelú odmenn 
vedeného.

Pa a'intik (pn precítaní). Veru, ze som ne- 
zasltízene a lilboko napadnuty. (l’oko.jno.) Ale 
nápad 11a 11111a rovny je nápadu na vas, Yezír; 
jneto ztditni, a by sme ten to preciii spolocue 
a v rovnej miere vytrzníkovi odpustili.

Vesír. Pane milostivy!
P'tuovník. Vám je menő vytrzníka známe, 

udajte ho teda i nme a spolocná známost 
o nőm bude i nasou sjiolo non pomstou nad 
nini.

Vesír. Obávam sa. ze takáto mimoriadna 
a zriedkavá velkodusnost a dobrota potialine 
za seboti následky nebezpecné! Clovek jio- 
spolity vo svojej citlivosti oproti mípadom 
a ocernovanian; svojej osoby prenasledúva 
svojho protivníka súdobne, a obrazeuy fiano- 
vnik, vo vlastnych rukácli moc a vbidu má­
júéi . . .

Punuvník. Pospolity clovek vymália pokutn 
na svojho protivníka preto, aby sa ospra-

vcdlnil sám; zaj is te teda nie zo ziadúcnej 
pomsty. Í’anovnik je. aspoii má byf povyseny 
nad podobné seba ospravedlnenie, niitno teda, 
aby sa i nad kazalé a skrze koltokolvek spó- 
sobene urazenie povznicsol. Keby moji nc- 
priatelia vedeli, ze jim rád odfiústam, \eiu 
by sa kajúcue preiistavili a soznali svoje 
preciny proti nme podujaté.

Vesír. Pri tóm vsetkom zlirozit sa nutno 
nad najnovsím osoéovateiom vasej pauo\ níi kéj 
dobrotv.

Panoinik. Vz som riekol, ze znat chcem 
jebo menő.

Vesír. Menő jelio je llutasky ten jisty 
Buiasky. ktorého vasa panovnícka dobrota 
len [íred niekolko diíaini vyznacif rácila jiria- 
ziiou niimoriadnou.

Punon. !k (zadivenei. Buiasky ?!
Vesír Áno, Buiasky. On stojí s A Imán- 

sorom v najuzsom spojeiií. Almansor smid 
uz ozelel, ze odporúcal lak veíkélio nevdac- 
níka.

Pnwmiík. Mylite sa. V e/ír: Almansor ne- 
odporúcal Bulaskylio.

Vi.:!r (zahanbene). NieV
Pm/ " iiik. Najviicsíin pvotivníkom Bulu- 

skvho Imi vas [ivedcbodca. Ten to vo svojoni 
1 zanevrení udal ho neprave a roston podvodu 
prisjnd k ncspravodlivéinu vyroku proti nemű.

! ,1a som rozkázal úbohého pozbavit úradu, 
imania a vyzivy. Je to uznávam srdeene - 

I chyba, jak ej sít panovník nikdy dopustit ne- 
smie. Buiasky so svojou sebaoliranou poveril 

; Alniansora, jaku muza vplyvu zaslúzeného, 
v nádeji, ze jebo pricinlivuston staue sa zas 
úcastnym slusuého uznania svojej nevinnosti 
a vynáhrady limotnych ztiát svojích. Almansor 
na to [irosil zaiiho, ospravcdlíioval lio, no ja 
nezmenil som vyneseny vyrok. Tak preslv 
dva, trí roky a iicvinny Buiasky zápasil cez 
cely ten vas s liiedou a íiúdzou. Ale pravda 
predsa zvífazí. Nevinuosf Bulaskvho vysla na 
svetlo a ja s velikou radosfou vyziianieual 
som ho dve.juásobnou, bo zaslúzenou blabo- 
sklounosfou nie na orodovanie Almansorovo, 
lez na Idas vlastnélio svedomia niőjlio.

Vesír (stranoii). Jaké to pohrávanie si 
s clovekom!
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Panovník. Vi div, ze Bulasky nevinne pre- 
nasledovany vo svojom nesfasti zanevrel proti 
nine a stal sa osocovatelom? On bol muz 
statocny a napospol cteny; in új schytraly 
kick viedol ho k pomstc. Hóiké ovocic to- 
lioto odvázlivélio kroku mőjho tedy ncposlo 
vlastne z jeho srdca, lez z niőjlio nespravo- 
dlivého s nini zachádzania.

Vezír (ustipaéne). Ved z najvyssieho roz- 
kazti pride zas do skvelélio úrr.du a bilde 
odskodeny.

7‘anovníJ;. Nie! hanopisec a urazitel svojlio 
zemepána verejnú sluzbu zastávaC uesmic. Ja 
som ho ukrivdil ; ja mu tű krivdu vynahradím. 
Noch pozíva svobodu a pocíti i polutovanie 
moje nad tym, ze mu ucinenú krivdu ne- 
neniőzcm odplatif jinym jako peniazmi. Roz- 
kazujem, aby sa mi zmieneny hanopis v pö- 
vodine este dues predostrcl. Dalsic rozkazy 
moje ocakávajte. (Odide.)

Vezír (sám). Neveríni, ze Almansor ne- 
orodoval za Bulaskyho. Almansor zavrhnul 
moje nabídnutie a to nie bez zvlástnyeli prí- 
vin. Panovník sípi, co je vo veti — bol mimo 
obvvaju priprísny a znepokojeny. lo si pod- 
vrátif nedűm, ze Almansor jedine ta vesluje, 
aby medzi svojou dcérou a synom panovníko- 
vym manzelské spojenie povstalo. Mádobaz- 
ník! — Musím to az do základu z bú rat. 
Panovník nevh sa pri najblizsej prílezitosti 
milezite o vsetkom dozná. Mőj syn a Nadvr 
biidú mi zajisté v tóm napomocní, aby Al­
mansor, ten pre vsetkych dvoranínov najnebez- 
pecnejsí dvoranín, padnul navzdy talc lilboko,
jako vysoko vyletel.

(Opona spatlne.)

Jednanie druhé.
Vystup 1. Almansor a Mehmed.

Mehmed fpo ticlm). Almansor, priatel mőj 
proti tebe snujú sa úklady. Názer túli sa 
ku nine, lichotí mi, nemluviac o jinsom, lei 
0 úprimnom smyslaní X ezírovom ku tebe 
Ja znajúc Yezíra dokonále, bériéin to za ne 
klamny znak, ze fa niravne zniéit dice.

Ahnansor. Necítim sa v nicom nedovole- 
nőm a oéakávam pokojne následky jeho ne- 
kalych námah. Obtoéeny som tajuymi ne-

priatelmi a toto je pro nnia trápne; pri stopo- 
vaní prícin bolo by este trápnejsie. Predbezne 
nedrzíin mojich nepriatelov za tak veim! zlost- 
nycli, jakymi sa tebe byf zdajú.

Mehmed. Co, Vezír nénié zlostník ? Ba 
áno, veliky! schopny i toho najosklivejsieho 
cinu.

Almansor. Nesúd’ o íiom tak prísne, Meh­
med! On je nedóvercivy a závistivy, lez nie 
vvliradnc zly; vládnc i peknymi vlastnosfami 
a obzvlástc ton, ze povinnosti úradu svojlio 
plní príkladne — zaslúzil si povdacnost zo 
stranv panovníka a sebe rovnych vysoko- 
postavenyeh.

Melimed. Almansor, ja som tvoj veruy 
priatel a oddanec az do smrti; tvoje utrpenie 
bolo by i utrpením mojím. Zaklínam fa na 
nás priatelsky sväzok, nezavrhuj inoju prí- 
üsnú starostlivost o teba a oceü si najistejsiu 
radu moju a máj sa na pozore — pracujc 
sa úsilne na tvojom pádu . . .

Almansor. Moje svcdomie je neposkvinené 
a dám vyvod zo svojích skutkov kedv- a 
komukoívek. Coze teda robifV

Mehmed. Búd prozreteinejsím a nedovol 
Yatckovi druzif sa so Istivym Ozmínom. \ czír 
otec, Ozmín syn. Tomuto nepririekol si py- 
tanú ruku svojej dcéry a tarnten z pomsty 
za to upotrebí vsetko mozné k tomu, aby ti 
Y at ele a úplne odcudzil.

Ahnansor. To sa mu nepodarí. Srdce 
Yatekovo póznám najlepsie ja. Ostatne veri in, 
ze sa Ozmín vsemozne namáha udúsat vzne- 
sené city Yatekove, ked je tento o samote.

Mehmed. A ty tomu predsa neprekázas!
Ahnansor. Yatek zostane sebe pri vsetkych 

okolnosfach dósledny. Smyslanie Yezírovo nc- 
zostane mi tajomnostou, kadenáble sa X atek 
o íiom dozvie.

Mehmed. Nénié v7dy radno na vlastnych 
cnostach pevnosti stavat. Iá pokojná Hívsei 
tvoja mő7c byf pre teba a nasu dobni vec 
osudnou.

Ahnansor. Statocnosf má sa bránif proti 
úkladom statocnosíou. Padneme-li proti pre- 
inoci a úkladom za chef, bude ma teáit aspoíi 
pokojné svcdomie v tóm, ze som len dobró 

' ciiiil — páll V nemi lost pri panovníckom 
dvore nebude mi desnytn a z trat a vlivu mőjho

40
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na verejnosf len zdanlivá: jako doteraz, tak 
jiosobit budeni i napolom. Illa, lila, Vatek - 
Jak dobre, ze ide I

Mehmeal (s nevntou). A zas len s Ozminom.
Almansor. Nechajmc jicli o samote. Vatek 

nech sa vyznáva, to mu nezaskodi. ((lu-o.jú 
odist'.)

Vjstup 12. Vatek. Ozniin a preilosli.
Vatric (za Almansorom). Vi mis samovolne 

obehádzate V
Almansor. Nazdávam sa. ze Ozniin tii/i 

za samotou vason ... nechcem vám prekázaf.
Vatek. Po chvilkc vyhladám vás i ja a 

pripojím sa ku vám.
Almansor a Mehmeil (odidu).
Ozmin (po viihani). Tesi nut, ze nicim ne- 

pvckázany mézem vám predniest cosi. o com 
snád sotva vedomost unite. Ano, Vezir. otec 
ni új, pytal deem Almansorovu pre miia, lez 
bez méjho vedomia. Almansor odslysal py- 
t.anie, lebo — vedzte to — s deerou svojou 
na vás éaká. Pnjmite moje blahozelanie! 
Vhtiae neelitiac vvzradil som zálezitost tű to 
imijmu otcovi, tym cielom, aby na jej usku- 
tocuenie v prospech vás u panovnika rely 
vjdyv svoj vynaloz.il. Bbihajte si v tom naj- 
sladsom ocakávaní. — Lez io vidim, vv za- 
razeny V! . . .

Vatek. Nad vasún dúvernívtvom be/, méjho 
oéakávania. Pori ed ky to príklad, ze sok so­
kovi dobré praje. Nuz prijímam teda i vás 
do poéta mojich döverníkov. predpokladajúc, 
ze úkladov a zrady nie ste schopny. (I’o cbvíli. j 
Tujomstvo lásky mojej nénié viac tajomstvom, 
vy doznal ste sa o honi a pred Almansorom 
som lto ukryval! Toto je, co ma znejiokojuje. 
Almansor. méj vyvoleny radea a obozretin 
vodic, nedoznal sa odo mha o táj nyeli * itocli 
méjho srdea! . . .

Ozmin. Zajiste, ze on lined’ pri vzniknutí 
vy citál vase city.

Vatek. Jako vy? No vy ste odobrili, ale 
ci i on odobrí moje city, to je otázka.

Ozmin. <) tóm nepocbybujte; aspoh jelio 
chovanie sa k vám bolo doteraz vzdy roviiaké.

Vatek. Tak myslím i ja. Pre vás roz- 
liodne Zuliku odoprel, ba prisiel skrze to do 
nemilych rozpakov a pohnutia. (Vo vytizení.) 
Ach. Zulika, Zolika, budes-li ozaj mojou?

zábavu a pom'enie. [C. 10. 1879,

No idem, idem ku Almansorovi pcvne, bez 
chúlostivosti; on je méj vyskűseny priateí, 
milovany vychovavatel, on jako taky nebmle 
vállat s rozhodnym slovom v prospech méj ...

Ozmin. Ived touto cestou k rá cat clicete, 
nuz lepsie bude. kedsaZuliky navzdy zreknete.

Vatek. Nerozumiem vasiul reran>; vyjadrite 
sa jasnejsie.

Ozmin. Myslím, ze v tejto cisto osobnej 
zálezitosti Almansor za vás prospech jednaf 
neméze. On je nie len priatelom, ale sjiolu 
i vychovavatelom vasiul. I’omer vas ej lásky 
medzi lásky predmetom a ním je taky, jako 
odobrenie a zavrhnutie.

Vatek. Zajiste, ze od jednoho casu stráni 
sa predmetu tohoto, co ma nevypovedane 
znejiokojuje. Nuz, rád te mi, co robif, jako 
sa, divat ?

Ozmin. Mojím zdaním najlejisie bude, kod 
tajomstvo váslio srdea, jiomimie Almansora, 
vasmű dobrotivéiim otcovi bez obalu sveríte.

Vatek. Panovníkovi? On to neschváli 
bojím sa jelio prísnosti.

Ozmin. Ale velkoknaliviia, matka jianov 
níkova. miiuje Zuliku náruzive . . . ona jiri- 
zvukovaf bude za vás a jianovník zajiste po- 
volá dévernú radu. v ktorej Vezír, méj otec, 
staue si za vás a zdar je jisty.

I aiek. Vezír? t i mézem naiilio poctovaf ?
Ozmin. Ked snád nemáte déveru k jeho 

recam, uznajte a-jioü jeho neiiiiavmi revuivosf 
vo vas ej sluzbe.

Intek. Ozmin, ctím si radu vasú, no v tak 
krelikej zálezitosti Almansora mi oliíst ne- 
mozuo.

Ozmin. Svojlio vvchovatela?!
I atel:. Jinácej jeho éistotu pochybliosti 

vystavím.
Ozmin. Len spoloéné vase dejstvovanie 

s Almansorom vylúdilo by jianovuíkovi slusny 
linev; bez tohoto orení vasú synovskú dé­
veru a prejavene tajomstvo vásho srdea vezme 
za nevintiii. mládeneekú míklonnosf ku krásnej 
Z ulike.

lufik. Nuz stan sa! Yyzpovedám sa len 
svojmu otcovi.

Ozmin. Ale cím skorsie, tym hezjiecnejsie, 
on 1 o i bez tolni tini a to bez prejavovania 
zarazenosti.
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Vatrk. Myslitc?
Ozmin. Tak a nie jinácej . . . ba on sám 

zdá s vanii hovorit.
Vatek (zlaknuty). Adi, O/.min. Oztnia, 

naco ste ma dovicdol V Ncchajte ma, noth 
sa najprv s Alm.insornin poradim . . .

Ozmin. Tak sa uz vopred a to navzdy 
zreknite Zuliky.

Vatek. Zrekimt? to neurobiiii, uvvbit ne- 
chccm a nvmúzem.

(butin. Máj otoc nvpi'vme.'ka ziadnu vliodmi 
jinlozitost, aby vas podporoval.

Yatck IV rozpakochj. Adi. borim nvpokojom!
Ozmin. No, dovozuinejme sa: Vcziv pri 

najblizsom sídetí sa s panovníkom dá vám 
srozumitcliiv poky nut ie, d zálezitost panov 
mkovi predniest trmzte, lebo nie — teda 
pozor . . .

Valck. Dobre; spolieham na vás. (\ zpa- 
miitajuc sa.) Ale Almansoi, mój dobry Al- 
mansor — ked uskodim tebed

Ozmin (iicvrlo). Nuz tak drztc sa Almau-
sora . . .

Vatek (poliliailnuc do okna). Tcraz uz pri- 
ncskoro.

Ozmin (takzo p.ddiadne do okna). Blizi sa...
Vatek. Nolicsa! mój otoc 1 . . •
Ozmin. Kite cas, kiiazevic; smaboni k je­

ll noniti lebo druhému • . ■
Vatek H II,MW on: lmuti). Zllliku, Znliku! 

Ozmin - iilom za vason radon.
Ozmin ipoliliadime oknoni). lak dőlne, 

lined bude tu.
Vatek. Na Vezívovo pokynutie pozorujme.
Ozmin. Budte bez starosti.

Vystnp :t. I’anovnik. Vezír a predosli.
Vatek (stranou). Citim horúcosf v sebe a 

predsa sa na célom tele trasiem . . •
Vanovnik (k Vezirovi). Budte jisty, Vezir: 

ze si vvrvat nedűm to, co je moje.
Ozmin (icpmo k Vatekovi). Pokynutie pria- 

zuivé . . . zmuzte sa a predneste bez obaln. 
iodide.)

Vatek (sám k sebe). Jak fazky to pociatok.
Vanovnik (k Vatekovi). Tvoje sfaznosti proti 

Ozminovi nemusely by f velikych rozmeiox, 
ked sa, jako vidim, slioda medzi vanii do- 
cielila.

Vatek. Nakolko mozné . . .
Vanovnik. A priciny vasej neshody V
Vatek Púhe nedorozumenie ... ja súdil 

som povrehne.
Vanovnik. A napriek tomu na tebe taká, 

az do ocu bijúca zmena! Soznaj mi, syn mój, 
co ta trápi; co más este na svojom sulci.’'

Vezír. Knazevic, pritúlte sa so synovskou 
doverou a mluvte otvorenc.

Vatek (na kolenácli). Otce, rácte odpustit 
synövi svojnm a skloiite sa laskave k nemű. 
übávam sa, ze neodobríte moje plamenné 
city . . .

Vauoniík (s prísiiym zartom). Soád milujes í
Vatek. Áno, milujem; milujem, jako len 

najcistejsie milovat mozno — milujem Zuliku, 
dcévu Almansorovu.

Vanovnik (chladne). X stan '■
Vatek (zdeseny, stranou). Jaká prísnost 

v jeho okú !
Vcziv Iuradovany, stranou). Kocka je liodcná 

a moje predsavzatie uabyva ztiaru.
Vanovnik (este vzdy eldadno). üdkedy mi- 

lujesV
Vezír (polohlasnc). Od detinstva.
Vatek (stranou). Tak odvetit X ez ír káze. 

Ach, som jako bez smyslov.
Vanovnik. Cakám odpoved.
Vatek Iváhave). Od detinstva, otce mój!
Vezír. Knazevica ospravedlnujú Zulikinc 

nevsedné vúady a jej vzdelanosti vysoky sto­
pén, na ktory ju Almausor obozretnym a 
darom dúcba zodpovedajúcim vedením po- 
vzniesol. Clovek rátPsi stáva pred zrkadlom, 
v ktorom sám suba spatruje.

Vanovnik (k Vatekovi). Predstav sa mi co 
najskorsie s Almansorom, s ktorym v tejto 
zálezitosti dalsie slovo sírit chcem ; no, noch 
sa vopred nedozvie, o co sa jedná.

Vatek. Jako ziadate, tak sa stane. Alc, 
dobry otce mój, bob' ma vase rozmrzenie.

Vanovnik (vtúdnejsie). Hnev mój netyka 
sa teba.

Vatek. A predsa z vasej prísnosti a od- 
meranosti ku nme cítarn tie najtrpkejsie vy- 
citky.

Vanovnik. Lciú, co ziadam.
40*
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I '(itch (stranou). ,Ia som ztrateny. llcj, 
Almansor mój, to trést za moju novdacuost 
oproti tcbe. (Odidc.)

Vi sir (s hlbokon poklomul). Lutujcm, zo 
srdca lutujem. No vec je vázna . . .

Panov hí!;. Jako ju clovek vezme.
Vesir. Moje tusenie sa potvrdilo. Acpráve 

si Almansora etim jako muza zvlástneho, 
predsa je moje zdanie o iioni to, ze prekypo- 
vaniu kiiazovicovmu proti vascj panovnicko- 
otcovskej véli on dal podnet. Knazcvicovo 
zanevrenic proti Ozminovi vyvolala ziarlivosf 
podnecovanej lásky. Vychovanec zahorí láskou 
ku drúrc svojlio vychovavatela este v detin- 
stve, a tento, sue priostrovtipny, neutisi, ne- 
udiisi ju, lez nethá vzplanúf az do krnjností! 
Preco ? aby pomocou stávania tychto laska- 
vveh pomerov uskutocnil svoje nekalé zá- 
mery a porval vplyv a moc, za ktorou ho 
cti- a vladobaznost vedie.

Panovnik. To je priostry síid, ktory vám 
vynásat neslusi. Ja prijdem bez tolio k pravde. 
Voslep odsiidif, zatratif Almansora nénié mój 
árny sei; vyslysím ho nálezite.

Vi sír. Vec je tak jasná, ze sa ani len 
zatemnif, tym men ej odtajit dá.

Panovnik. I ISuiasky prizmái sa hanopisu 
a ja ho predsa omilostil; a Almansora, slií- 
ziaceho mi roky a roky verne, obetovave ... 
Vezír, vase revnenie ide priiíaleko '

Víz ír. 7. bázne o slávu, rest a moc mój ho 
zemepána. Ived povinnost a srdce káze, nutno 
ohetovat i rozum a podriadit vsetky osobné 
záiijmy. Almansorova obrana bilde tvrdosijné 
tajenie.

Panovnik. Tvrdosijné. bezdóvodné tajenie 
óinu je tiché uznávanie viny. Almansor dobre 
zná. ze mim takymto tajením ob 1st nernozno.

Vezír. Inácej sa bránit nénié v stave.
Punocnik. To uslysíme; práve ide.
V esír Ijivi lilbokej poklone dice odísf).
Panovnik. Zostaiite a bud’te svedkom od- 

smivania pásma várni pomotanóho. (Stranou.) 
Zolám mu. aby sa nálezite ospravedlnil!

Vezír (zarazene). Také slovo pri tak prísnej 
odmeranosti vyhána posledny kind z mojich 
útrob. (Zamyslí sa.)

Vystup 4. Vatek. Almansor. Predosli.

Vatek (stranou). I trpnem, i dóverujem 
v dobrotu oteovu, ze sa hlucná zálezitost 
mója zdarne rozresí.

Panovnik. Almansor, sotvá tusíte prícinu, 
pre ktorii si s várni hovorit ziadam.

Almansor. Z tváre knazevicovej a jeho 
bezslovnosti nutno mi zatvárat na kremoby- 
cajiní udalosf.

Panovnik. A vy predsa tak pokojny ?!
Almansor (v ovi panovníkovi a Vatekovi). 

Jako pozorujem, nachádza sa i mój vzneseny 
zemepán v mimoriadnej rozeulenosti; knazevic 
pák slzí a jeho zimnicny stav je nápadny. 
Zajiste udal ktosi mha v nepravom svetle. 
V tomto prípadc zasluhujem by £ ospraveillne- 
nym ohladom na moje verné sluzby vám a 
vznesenému domu vásmu o:l rokov a rokov 
konané. Ano, som a musím by £ pokojny, lebo 
dia mójho svedomia neprevinil som sa v ni- 
com — len pochvbovanic o mojcj vernosti 
vrhlo by ma do neznesitelného nepokoja a 
bolasti.

Panovnik. Nie, Almansor mój, vo vás po- 
chybovat nechcem, nemózem, a predsa hro- 
madou uemilych príhod vedeny, len tolko ze 
som vás z milosti nevytvoril. Preto vita né 
mi bode vase osvedeenie úprimné, aby sa 
nevinnost vasa preil osemetnvm svetom tym 
skvelejsic dokázala.

t osír (pro sebaj. Pitim válni tychto slov; 
ony moju dusu citlive krusia . . .

Vatek. Utóé!
Panovnik (k Almansorovi). Knazevic sóznál, 

ze miluje dcéru vasú. Láska táto nebola by 
mi proti vóli, lebo láska íudstvo viaze. Ja 
milujem svoje národy bez rozdiclu na rod, 
postavenie boháca tak jako zobráka. len 
neeh zijú jako India na restlich spolocného 
dobra a blaha chodiaci. Ha nestránim sa 
rieknut z oci voci vám prítomnym, ze Zulika 
zaslúzila by vsetkym právom názov kiiahyne 
a to po boku mójho syna, rovno s non v ne- 
vsednych ducim daroch vynikajticeho. No 
nénié myslienka táto este na case. Knazevic 
je mlady, jeho pút da leké, trnistá, na ktorej 
múdrost zivota nie len pre samého sebii, lez 
i pre riadit majiice národy svoje sbieraf a
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sosohov.it niusi. Mladík, v osídla lásky uj>a- 
dnuvsi, je sice schopny vzletov a nadienia, 
lun zc vzlcty a nadscnie toto neiiiajú iiovnúho 
základu a obracajú sa v nie, jaknáhle do 
skutocného zivota vkrocí.

Almamor. Kíiazcvicovo soznanie laska-

Fanovník (uvelicenc). Mily Almansor inój! 
Vczír (pre suba, nepokojne). A ja v potupe 

a liaúbe.
Panovuik (ka kicsajúcemu Vatckovij. Syn 

mőj! Ha! on kiesne ....
Almansor (v ialikom objatí). Knazevic,

vych pomevov k niojej dcére vynútila ne-1 zmuzte sa!...
piává rad a; prísnejsie na váliu vzaté neniá 
základu a dá sa Ialiko vyhovorit.

Panovuik. Mikije vraj uz od detinstva.

Vatrk (po clivíli prccitujiieij. Nccliajte ma, 
ukrutny Almansor!

Almansor. Knazevic! toto je vás nehodná
Nczbadal ste zrast jeho náklonnosti? A ked slabosf. Műje nád ej e vo vás skladané boly 
áno, prcco ste mu v nej neprekázal a ju vclikánske. Kain sa podela pevná sila vásho 
v zárodku neudusil? dúcba, ktőrá sa vo vás tak ínnohosfubuc vy-

Almansor. Ba áno, zbadal som, ale ne- viiiovala ? Ja donásal bezzistue, so sebaza- 
prckázal scliválne, lebo vzájomná láska, láska jpreuím obete, clitiac vyehovat z vás muza 
nevinná. láska cistá je dia mojícli a vasícli velikélio . . . a vy vzdor tomu upadujete do 
zásad nie len dovolená, lez prikázaná. nemuzskosti, padáte v mdloby z bolasti a

Vczír (skodoradostne o sebe). Yoda na mőj ziala nad neuskutocncnou vecou, ktorá slusne 
inlyn . . . len cTalej. ; ospravedlúuje mna! Ci útly cit srdea vásho

Panoni!/,-. A co vás poblo k tomu, ze ste | premőhol i vás upevnovany ráz a znicil i po­
ruk u vaséi dcéry Yezírovi, potazne jelio sy-1 vdacnost, ktorá vás do teraz ku nme, vásmu 
növi do prosta odopreli'< — Almansor! svo- to vodeovi a pestovatelovi [lútala / lovdac- 
bodno vám sice volif, no rozkazujem, a by nőst vasú zaslúzil som sebe láskou ku vám 
sa otázka strain vydaju Zuliky este dues a staraním sa o vase blalio .... 
rozriesila Vutek (vo velkom polniuti). Almansor, dobry

Vatrk (y ruzpakudi). Moje nádvje .... Almansor! ved vás milujem viele, a poidacny 
Almamor. Ja uemózem vyplnit tento roz-1 som vám nevypovedane, ale dovolte mi 

kaz niójhü zemepána. aspofi svobodnych síz, jiuácej mi srdce
Vizír (nisiiive). Tak smelé protiveibe ózna- puklié .... 

cuje dostatocne [lodozrivosf. j Vczír. Jako mi to tazko pauá, ze som
Fanotnik (po prisnoin doniydaní). Toto ; svedkom takélio srdce porázajikehu vyjavu... 

prisne osvedeenie uutno mi vziat v tóm sniysle, \ atek (náruzive na V eziva). Bezcitny !
ze Zulika, dcéra vasa, nénié viac svobodnou. Almansor. Nasnovanie tyclito nepokojov

Vczír ’(s podiveni.il). Co ? zdá sa mi byt velmi podozrive.
Vatrk (s lilbokym vzdychotn). Zulika! Fanovnik. 0 tóm sa o nedlho dökladne
Almansor. A no. Zulika, dcéra utója, stala j dozvieme. Teraz Almansor povedzte mi prícinu, 

„a uz pred mesiacom zenou Nadyrovou. pre ktorá sté uskutocneny vydaj vasej dcéry
Vatrk (eitlive). To je nie mozne! do teraz v tajnosti dr/.al.

11)oko aécni c nasleduje.)

---------------------------

Minister dr. Alois Prazák.
(Vvotnazenic na strand 297.)

Alois l’razák narodil sa dia 21 februára stavenie a uz vtedy bol zo svojlio rodiska 
1 so0 v Uborskorn Hradisti na Morave. Po za snemovélio vyslanca vyvoleny. 
vybavení gvmnasialnv. li studií poslúclial fi Frvú prílezitost k verejnómu vystúpeiuu 
lösofiu V Brno a právnické studia odbavil zavdala mu peticia shromazdenia vo sv. Xa- 
v Olomúci. Pi. 1 >41 stal sa doktorom jiráv. clavskycli kupelocli v l’rahe, v ktorej mimo
l 'z r. 184S mai samostatné advokátske ]>o- inélio ziadano bolo, aby kral na budúcc kazdy
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rok svolal generálny snem vsetkych krajin 
koruny ceskcj. Prazák ako referent snemov- 
nej komissie vypracoval dúkladnú represen- 
táeiu, ktoni od moravskych stavov jeduohlasne 
prijatá bola a v ktorej sa stavovia proti spo- 
locnému snemovaniu vyslovili. Keif koncom 
aprila r. 1848 stavovsky snem rozpustili, bol 
Prazák clenom tridsaf-élenného vyboru, kto- 
rému sverená bola docasná správa krajinskych 
zálezitostí.

Ked ale snem zase sa sisiel dfia 31. mája 
na základe nového volebného zákona, vyvo- 
leny bol Prazák za zpravodajcu komissie, 
ktorá mala vypracovat zakón o zrusení ro- 
boty a on predo vsetkymi má zásluhu o ten 
zákon. Pozdejsie vyvoleny bol do rajchsrátu, 
jeho porád sa vsak nesúcastnil. ale prisiel 
zase do Kromeríza. Ked kromerízske sliro- 
mazdenie rozpustené bolo, vrátil sa Prazák 
do Erna. kde lined r. 1849 zalozil literárnv

spolok sv. Cyrilla a Methoda (tcrajsia Ma­
ii ca muravská). Ii. 1850 stal sa v Érne advo- 
kátom a dim 28. augusta 1852 slávil svoj 
snatok so slecnou Antoniou Skarniilovoti 
z Ulomúca.

Za casov reakcie ovsem utíchla jebo po- 
litická cinnosC a on venoval sa úplne advo- 
kacii. ,leho Kancellária bola z najprednejsích 
na Móra ve. R. I860 zacala sa nova politická 
cinnost a on zase vstúpil i do snemu i do 
rajchsrátu a od tych vias bol vodcom národ- 
nej strany moravskej i v parlamenté i na 
vonok. Pozdejsie boly aj Moravania opustili 
dráhu parlamentárnej cinnosti, ale zase ju 
nastúpili a Prazák vzdy stál na cele bojovnej 
caty.

Tcraz je dr. Prazák ministrom. Uaj Búb, 
aby i na tejto jiostati tak zdarne úcinkovat 
mohol za svoj národ, ako si to sám ziada 1

Listy 1
Zlatá Praha. v októbri 187'.'.

V.
Uz zase sletela sa bystrá akademická 

mlad do staréj metropole nasej. aby v sedi- 
vych, starobylych sienach posmurného Kle­
mentina i Karolina holdovala vedám a ume- 
niam. Sme tu opät vsetci. Ohnivy Srbín 
i horkokrevny Poliak, hovornv. veselv Cecil 
i zádumcivy Slovak — vsetko sa to mihá po 
uliciach, v kaviariiach i koleji v pestrvj trnm 
vrme. A je to zivot moznoli este culejsi, bv- 
strejsí nez inokedy; ved mimo krásnych, bo- 
hatycli prednások a jarého ruchu v literature, 
ktory zimnou sezonou vzdy najvydatuejsie za- 
cina, nastal v Cechách a zvláste v Prahe i vse- 
obeeny interes politick), odkedy zástupcovia 
Ciech sedía na laviciach risskej rady vo Viedni 
a národovec jeden v rade koruny. Mysle sii 
napnuté, vsadé sa uvazuje, vymienajii náhlady, 
rozumuje sa, dúfa, pretriasa . . .

Ökrein tolio i jiné vyznamné okolnosti a 
udalosti drzia mysle v ustavicnom napnuti. 
Tak predne nedávna vetkolepá slavnosí Kra- 
szewského v Krakove, kde Cesi, zvláste vsak 
studujúca mládez nasa vrelo, ba nadsene bola

Ciech.
prijatá. Ilojmy a povedomie odtial prinesené 
z novu utvrdilo istotu, ze mámé v Poliakoch 
bratov srdecnvcli a vernych, a ze len málo 
obmedzenycli a nerozumnou vásiiou zaslepe- 
nyeh hláv z radov jejich, robf jich nepria- 
telmi Slovanstva a odporníkmi vodiacicli. spo- 
locnych nasíeh idei. Sám nestor Kraszewski. 
jebo smystanie jasne vyslovené v recacli, 
ktoré povedal, tornu nasvedcuje v pl nej miere. 
A kto by bol kompetentnejsím v tóm obiadé 
nez on? —

Balej dosiel mim vzácny ucenec dr. Holub, 
ktory dl bú dobit cestoval po Afriké, objavil 
miiolié vzácne vcci a velikvmi sbierkami afri- 
ckymi i podrobnymi, rozsiablymi zápiskam; 
obobateny, dorazil nedávno do Prahy. Na 
ceste svojej bavil sa dlbsie zvláste v Lon- 
dyne, kde s mnohymi ucencami obcoval a 
chvalne známym sa stal. Svetovy casojiis 
anglicky „The Atbeneum“ vefmi licbotivc vy- 
slovuje sa o íiom. Na nádrazí tunajsom slav- 
nostne uvitaii lm zástupcovia mesta, akad. 
éten. spolok a vsetky spolky krajinské, dámy 
byv. klubit amerického, ktoré ho tak receno 
zasvpali kvetami a kytkami, mnolié jiné vy-
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nikajiice osoby a nescetné korporácie. Tcle- 
gvamov oil nepritomnych ctitelov doslo veiké 
mnozstvo. Slovutoy ucenec bol velini prekva- 
peny a illho nemohol odpovedat pohnutim. 
Ohromné zástupy doprevádzali ho domov 
z nádrazia. pri mohutnom speve a hromovom 
volaní „slávy!“ ktorému ncchcelo byt konca. 
Len lak otriasaly sa prazské paláce búrnymi 
zvnkami: ..Hej Slovania“ a ..Sablcnka brú- 
sená“ spievanymi z tisicich hrdiel.

Dalej je ini zaznainenaf potesitelmi okol- 
nost, ze bratia Üesi casto spornínajú spiacc 
Tatry nase, ze vzajoinnosf i na tejto strane stiiva 1 
sa plodnym skutkom. „Umcleckä beseda“ po- 
cala cinnosf svoju vo vsetkych odboroch: vo 
vytvarnom, lnidobnom i literárnom. V tomto 
poslednoni vrelo vyzval onekdy bäsnik Rudolf 
Pokorny vsetkych clenov k úcinnému pod- 
]iorovaniu nasej slovenskej literalúry a iia- 
vrliol. aby rUmélecká beseda“ odberala mimo 
„Orol“ tiez Sasinkov „Letopis.“ Návrh bol 
ovsein prij.it\ . V casopisoch politickyeh i kráso- 
uinnyeli, v siikromnych knihoch i rozhovo- 
roch nie je Slovensko theniatom uz tak zried- 
kavvm, ja ko prod ncjakou dobon. \ ylet bra- 
tov C'echov v tie nase miié itdolia pod stia- 
hové velikány do lona dobrého naseho ludii 
mal dobié následky: hovorí sa o mis, nasíeh 
biedach i utrpeniach, a za niyslienkou, slo- 
vom nasleduje cin.

.lakó v literature zacala sa i v divadle 
sezona zimnia velmi vyznamne: Smetanovym 
,.Daliborom.“ Opera táto je jedna z predo- 
slych, ac skoro nikdy neprevodzovanych, piac 
velikélio majstra ceskej budby a je v obore. 
svojom posial jedimi. Bndúcne zmienime sa 
o nej obsírnejsie. t’iez mámé tu velmi vzác- 
nebo a milélio kosta: sleenu Klementina Ka- 
lasovu, vytecnú spevácku ceskú, ktorá bola 
dlhsí cas v Iíusku a teraz je primadonou 
král. opery v Lundy ne. Zvláste mis potesila 
v kiás nej, origiuálnymi rytmami splyvajúcej 
opere ruského majstra Glinky: „Ruslan a 
Ludmila“, kde Illanni úlolm spievala utese- 
nou rustinou.

Zinmí beli literatúry zahájil carovny rI)e- 
dűv odkaz" zlatélio násho Heyduka, búsén,

pri ktorej, ked’ sa clovek do nej zahrúzi, je 
tak teplo v hrudi, jako to byt móze len pri 
básni rydzo slovanskej, nesenej rytmom spev- 
nym, zalozenej na neocenitelnom bohatstve 
národních piesní. Vsetka kritika hovorí o nej 
velmi radostue, oznacujúc ju za jeden z naj- 
krajsích plodov Heydukovych, za vítazstvo 
národnej piesne nad francúzskym rhetoris- 
moni. Velmi potesitelné je tiez vydanie II. 
dielu sobranych spisov Hálkovych, usporia- 
danych vytecnym literárnym estetikom a deje- 
piscom Férd. Schulzom, ktoryzto diel obsa- 
huje vsetky básne lyricko-epické. Velkolepé 
dielo, Durdíkova Poétika, dosiahla tiez uz 
svázku druhého i neopomenieine sirsie o nej 
sa rozhovorit az bude ukoncená. Zásluznv 
podnik, ktory by i u nás zasluhoval vrelej 
podpory, je vydávanie sobranych spisov Fri- 
covych. ceského vyhnanca ukrutne osudom 
stíhaného a najnadanejsieho takmer zo sú- 
castníkov svojích. Návrat do domoviny bol 
mu, jako známo, po tieto dni konecne povo- 
leny. Sviizok prvy venovany je: „vzácnym 
stínűm nezapomenutelného Ludevíta Stúra.“ 
Maticou ceskou vydávaná novoceská biblio­
téka, ktorá vydala uz tolko monumentálnych 
spisov, priniesla opiif zásluzné jedno dielo:

1 Sobotkovo „Uostlinstvo v národních písních 
slovanskych,“ velkolcpy pokrok na ceste, ktorú 
nastúpil nás vclky Stúr spisom „0 národních 

I písních a povéstech piemen slovanskych,“ 
ktory tiez bola vydala Matica ceská. Pone- 

1 chávajúc si podrobné prebrauie pozoruhod- 
nyeh spisov, ktoré vysly od jara, na budúce, 
upozoníujeme este na krásny rAlmanah ceské 
omladiny,“ vysly práve teraz a obsahujúci 
ninolio zdarilych plodov jak v ciasti poetickej 

! (Kallus, lludcc, Táborského „Zpévacce tráv- 
nic" a m. i.) tak v prosaickej (Korcov ciánok 
íilosoficky, 11 ruby: Z domácnosti Puskina atd.).

l)na 19. okt. spieval chyrny baritonista 
I ceskej opery Josef Lev svoj jubilejny koncert 
a my pri zvuku tych nádhernych melodií snili 

jstne adumali, kedyze toto vsetko rozprúdi 
|a rozliehaf sa bude pod zatíchlou nasou

til
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Literatlira
Slovanské Miideiitstvo na vysokych >kuláclt 

viedenskych vydá zaeiatkom r. lsso ilniliy rocnik
„Slovanského Almanahu,“

v ktorom budú (lanky vo vsctkych slovanskych 
náreéiacli osuovaiié.

Jestli suáil minuly rocnik — vo prvy pokus • 
nevyhovcl liplne nádeji svojick viatateiov. »siló­
val =a btidcmc na bndúee zameskané dohouif a 
vitatebn v ka/doni obiadé nspokojit.

Abv sine tiivl na> zdarnc previest mohli. \\- 
z\vauié Slovanov po vsccli stnmafli. aby poduik 
nás jak dusevne tak materiellne liojuym pred- 
phicanim sa podpomvali.

Yvzvvajti sa tody vsetci spisovatelia. menovite 
ale i setci nasi kollegovia po rozlienych vysokych 
skokivli, aby almanahu násimi potrebnon Iáikon 
príspet rá vili.

Predplatná vena 1 zl. 20 kr., krániska vena
1 zl. 60 kr.

Dusevne prispevky prosime najiTalej do po- 
loviee devembra na podpisaneho zasielat.

Yiedeii, 1. októbra ls7!>.
,1. Rurjan. A. I’avlik.

Wien. IX Allgem. Krankenhaus).
„Palecek" volá >a illustrovam liumoristieky 

tvzdennik cesky, ktory vvehodi v Pralie pod red- 
akviou znániebo básnika liudolla Po körne ho. 
s insertnou pnlobou ..Palevkuv 1 elctuii." -Pa­
lecek ™ prinása aj povodiié slovcuské anekdoty. 
Odporúcame bo snazne násmu vt. obevenstvu. 
Predplatná véna je: na stvrt róka 1 zl. tő kr., 
na pol róka 2 zl. 00 kr.

Rostlinstvo a jeho vyznam v národnich 
pisnich. povéstech. bájich. obradech a pové- 
rách slovanskych. Príspévck k slovanskó sym- 
bulice. Sepsal Primus So bot ka. Y Praze. Ná- 
kladem .Malice t.'vskr. 1^70. Sir. 211. l ena
2 zl. 20 kr. — Od toho vasú, vo nás slavin' 
Stúr napisal svoj spis: _0 národnich pisnich a 
povéstech piemen slovanskych1' (Praha LS53), 
nevyslo nié iiodobnóho v literature slovanskej. 
Primus Sobotka z.asiahol teraz hibáié do tobto 
predinetu a vysledok svojívh umohorovnyeli stu- 
dií podáva v hőre uvedenom diele, ktoró prevy- 
suje vsetky dosavádne bádania na tornto poll 
dusevnej éiimosti slovanskych národov. Diclo
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a umenie.
rozvrhimtv je na dve ciastky. Obsali prvej (str.
1_di) je Rostlinstvo — pocsic. ( tení stromú.
Podobnost stronm a idovéka. Souvislost zivota 
rostlinnélio s zivotvm lidskym. Strorny a kvétiny 
na hrobcch. Iádé proménují se v rostliny. Lesni 
a polní linzi a holmié. I.écení pomocí rostlinstva. 
Yésthy z rostlinstva. 0 vyznamu rostiin v poesii 
národ'ui. Symbolika rostiin. Yyznatn rostlinstva 
v národnich obradech. Jarilo. líra na královnu. 
Dodola. Obzinky. V druhej cast! (str. 67 — 337) 
pojeduáva sa „0 jednotlivych rostlinách z.vlást.“ 
V predmluvc hovorí pővodea. z.e podobny spis. 
ako tento o rostiinstve, cliystá aj o zivocisstve, 
k comu iitá uz hojuosí matciiálu po hromádé. 
My prajeme mu nmolio z.darul

„Zivot zvírat.“ Sepsal Dr. A. E. Brekiit. 
Díl prvni. Ssavci. Pfelozil prof. dr. Kotal. 
Svazck prvni. Nakladatel knihkupectví .1. Ottó 
v Praze. Str. 64 lexikového formátu. — Sveto- 
clivrue dielo Rrehmovo mámé tu teda v ceskom 
preklade a uz to same je vcíkym obohatením 
ceskej literatmy , ktorá teraz vo vsctkych obo- 
rocli vedy a unicnia tak skvele prekvitá. Krem 
tolni vynaloz.ilo nakladatcístvo vsetko mozné, aby 
dielo toto za najnovsíin nemeckym skvelym vy- 
danim v nicom ncpozaustalo. I prava diela. tlac 
rob! mu vsetku vest a pocetnc obrázce sú naj- 
vtírnejsie illustrácie zvierat, akymi inóze sa do- 
siaí drevorezha vykázaf. rZivot zvírat" v ceskom 
vydaní budc teda krásnou ozdobou akejkoivek 
kniznice a my vo najsnaznejsie odporúéame lio 
vsetkym priateíom illustrovanej literature vúliec 
a prirodnej menovite. Yychodí u spomenutého 
podnikavého nakladatelstva \ suáitoch po 60 kr., 
alc moz.no sa na ti aj predplatif, a sicc na 5 so- 
sitov 3 zl., na 10 sositov 5 zl. 50 kr. atJ.

„Osvéta,” c. 11. Obsali: Slovanská myslénka 
na Rush (Piáé dr. Josef Perwolf). Josef Linda. 
Studie historicko-literárni. (Sepsal Jos. Jireéek). 
Váeslav AI. Svobodaz biografická zpominka. (Se­
psal Alit. Kybiéka. Astronomie vojského. (Z pfe- 
kladu Mickiewiczovva l’ana Tadcásc od Eliáky 
Krásnohorskvj). Mrtvá zenié. (Od Rudolfa Po- 
kornélio). Rodinná sláva. (Povídka od Ferdinand» 
Schulze), Nővé píscmníctvi. Anthropologická vy- 
stava v Moskvé.

ÖRS AH : Y jiredveier „Dusiéiek.“ Jankó Alexander. — S csira koketa. Obrazy zo zivota. (l’okraco- 
vanic.; — Nihili-miis. Purest. Podáva Samo Samovic. (Pokracovanie.) - Oblaky. (Pokracovanie., 
l'alosné vlasy. Xovelettka. DTa nemevkého A. R. volne poslovencil ('. D. Anthropologické úvahy, 
alcbo ebnek uvaznvany v jednote tela s duchom, so zvlástnym ohíadom na jelio uriitcinost kroz prírmbi. 
Dia Karola Kosenkranza a v tornto odseku i dia K. Y. Zapa a jinych podáva Ravel Ilecko. (Pokracovanie.) ■ 
Príkladny panovník. Sdramatisovaná povest arabská vo 2 jednaniach. (Pokracovanie). — Dr. Alois Prazák 
is vyobrazeními. — Listy z Ciecli. Pise J. Y. — Literatúra a umenie.

Pml piává sa ti redakvie a administravie v Túri. Sv. Martiné:
Celoroöne 4 zl., polrocne ■’ zl. 10 kr. r. é. — „Orol“ vycháilza v sositoeh, 4 hárky silnycli, diia

poslednieho kazdého mesiaea.

Tlacou knihtlaciarskeho úcastinárskeho spolku v Tun;. Sv. Martine.


